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P. KRIZOSTOM: .
5 Dobrim srcem

| Dobrim srcem naj velja beseda,
| dobrim srcem, ki razumejo,
i kaj irpljenje je in beda.

Dobrim srcem naj velja pozdrao,
ki razumejo vse zdihujoce
sredi zemeljskih tezav.

Dobrim srcem naj velja zahvala,
dobrim srcem, ki so pripomogla,
da v druzinah bo zdaj radost kraljevala.

Kdor lacnemu kos kruha da —
nasitil Kristusa je samega.

Kdor nagega ogrne,
mu Kristus tisockrat poorne.

Kdor zalostnega zvesell,
si bozji raj zagotovi.

Dobrim srcem naj velja
sladki blagoslop
v jaselcah lezeéega Boga.
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DR. P. HILARIN FELDER, 0. M. C. — P. R.: |
Pokorséina in preprostost sv. Franciska

FranéiS8kova pokorS¢ina in preprostost sta se z njegovo poniznos
tako nelocljivo sklenili, da sta bili Z njo skoraj le eno. V ponizZnosti
temeljili. PoniZnost je tudi v obe kreposti zacrtala svoje izredne potezé

Pokoritina je evangeljski svet. Zato jo obljubljajo vsi redovi. V vor
dilu manjsih bratov vam pa stoji beseda o pokors¢ini kar na prvem mesti §
Vodilo tudi odkrito pove, da zahteva pokors¢ino, ki jo uravnava in dolotd
evangelij. Takole se besedilo zaéenja: »Vodilo in Zivljenje manjsih brato¥
je sledete: izpolnjevati morajo sveti evangelij Gospoda nasega Jezusa Kri-
stusa tako, da Zive v pokors¢ini, brez lastnine in v é&stosti.« Sicer je Fran- |
tiSek z evangeljskim zivljenjem v pokors¢ini, brez lastnine in v &istosth |
zlasti poudaril obljubo ubostva. Vendar je pa siromas¢ino tako globoke
doumel in bil prepri¢an, da jo bodo le tisti, ki res ubogajo negovali. Bolsé
povedano, najbolj veste razpleta vprasSanje o uboStvu pokorséina, ki vsé
korenini v poniznosti. Svetnik se je kaj bistroumno izraZal, da tisti Se nl
vsega daroval Bogu, kdor si je pridrzal lastno voljo. Res je, da so se l€
taki bratje povzpeli do fran¢iSskanske siromas¢ine, ki so sebe zatajili, bili
majhni, preprosti in drugim podlozni. Ni mogofe ugovarjati, da je nd
globlja poniznost tudi kar najbolj zanesljiva pokoritina. Kdaj je redovni!
res pokoren? Kadar se podredi predstojniku, ki mu ga je dolot¢il Bog. qu_
vse to bolj razume, kakor tisti, ki je pred slehernim majhen, nebogljen i
vsakemu podloZen?

Kdor vse to ve, bo tudi priznal, da je bil FrandiSek tako preprost0
pokoren, kakor globoko poniZen. Najprej je v pravilo svojega reda zapi
besede, da hote biti papezu pokoren. Nato je s prvimi ucenci odpotoval ¥
Rim, da bi tam v roke Inocenca 1II. kar osebno poloZil obljubo pokor
Z¥ine. Ko smo govorili o Frantisku in Cerkvi, smo tudi dokazali, kako ¢
bil svetnik apostolskemu SedeZu vse Zivljenje otrofko vdan in pokoren:

Vse to svetnika Se ni zadovoljilo. Njegova ljubezen do pokorsciné
ga je celo kot redovnega generala vsega podredila podloZznemu sobratt
Delce »>Trije tvarific takole piSe: »FrandiSek je nadkriljeval vse brate
Vendar pa je enega med njimi dolo¢il za svojega gvardijana in gospoda;
katerega je poniZno in vdano ubogal.«

Tudi to mu vpradanja o pokors¢ini ni popolnoma reSilo. Svetnik ni.
bil izmirjen. Legenda sicer porofa, kako je svetnik svojega izvoljenegd
predstojnika kar najbolj vestno ubogal. Toda pravno je vendarle vodﬂ_
ves red. Ni imel drugega predstojnika, kakor papeza. Sele takrat se j&
Zutil resnino pokornega, ko je bil izroéil vodstvo reda bratu Petru Kata®
niju. Spostljivo je pokleknil predenj in mu obljubil trajno pokorséino-
Toda brat Peter je bil vendarle véasih odsoten. Zato ga je svetnik prosil
naj mu da stalnega gvardijana, da bo pokoren tudi takrat, ko redovnegd
generala ne bo doma. iy

Sedaj je Frantidek z otrosko preprostostjo ubogal vsakega brata, ld
so mu ga dolo¢ili za predstojnika. Lepe so FrantiS8kove besede, ki jih i
zapisal TomaZ Celanski. Takole se glase: »Vem, koliko pokors¢ina koris_!ﬁé_-
Nikdar ni brez zasluZenja tisti, ki se prepusti predstojniku.« Ni razmisljah
kaj mu kdo ukaZe, ali kdo mu zapoveduje. Kakor sporota isti Tomd®
Celanski, je svetnik odkrito izpovedal sledefe: »Velike milosti mi je nd"
klonilo bozZje usmiljenje. Med drugimi tudi to, da bi tako vestno ubog‘l
novinca, ki je komaj pred uro stopil v red in bi mi ga takoj dali za gvar
dijana, kakor bi se pokoril najstarejfemu in najbolj izkuSenemu bratt




Podlozni sobrat ne sme v svojem predstojniku gledati &loveka, ampak
a. Njemu na ljubo se mora podrediti. Cim manj priporo¢ljiv je pred-
stojnik, toliko bolj je Bogu dopadljiva poniZnost pokornega brata.«
Omenjena temeljna resnica je prepletala celo Franciskovo Zivljenje.
Se v svoji oporoki je zatrjeval: »Kar le mogote vestno hotem ubogati
generalnega ministra te bratovske zveze, kakor tudi tistega gvardijana, ki
mi ga bo hotel dolociti. Tako ho¢em biti podrejen njegovi volji, da ne bom
Mogel kam kreniti ali kaj storiti brez pokors¢ine in njegove izraZene Zelje;
i€ pa¢ moj gospod.« TolaZila ga je v smrti zavest, da je smel tudi Se umi-
l.‘ﬂjoé ubogati svojega gvardijana.
Fran¢iSskova pokors¢ina je mo¢no oZivljala vso svetnikovo mlado
druzbo. O Frandisku in njegovih prvih bratih porofajo »Trije tovariic
Sledete: »Vsi so svoje Zivljenje posvetili pokorstini. Kakor hitro jim je

Vi

Novicijat z vrtom v Teentu

Predstojnik kaj ukazal, so takoj ubogali. Nihée ni razglabljal, je li ukazano
Umestno ali ne. V vsaki odredbi so videli boZjo voljo. Zato jim je bila
Pokor$¢ina lahka in prijetna.¢ Enako se izraza TomaZz Celanski. »Ti-le
ko pretudno pokorni vitezi,« tako pravi, »se ne bi drznili, kaj bolj ce-
Oiti, kakor pokor3tino. Se preden je predstojnik povelje izrekel, so bili
pripravljeni, da takoj ubogajo. Nikdar niso ukaza presojali, ali mu
Ugovarjali. Pa¢ pa so med seboj skoraj tekmovali, kdo bo prej izgovor-
leno besedo prevedel v dejanje... Bili so pravi utenci svojega svetega
Ustanovitelja. Zato so se mo¢no trudili, kako bi vse vestno izvrsili, kar
Im je ote FrantiSek v bratovski ljubezni svetoval, ali v ofetovski skrbi
Ukazal, Se ved. Celo to so Zeleli z vso vnemo izvriiti, kar je ote le raz-
m-i.ﬁ]jal ali nameraval. Seveda, ako so le mogli v svetnikove tajne prodreti.
sﬂl_ jim je sam sveti ofe dejal, da se sveta pokori¢ina ne ukloni le pred-
Inikovi besedi, ampak tudi njegovi misli, ne samo povelju, temveé tudi
ljegovi Zelji. Brat naj takoj uboga in Zeljo izpolni. Ne Zele takrat, ko slidi
Predstojnikovo besedo, ampak kakor hitro njegovo namero spozna.c
Prvi kronisti so nam skoraj nehote kar v trenutku zajetih vet slicic
OMmenjene dovriene pokors¢ine ohranili.
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- Na Fran¢iskovo povelje je redovni vikar Elija 1. 1221 zbiral braté
ki naj bi 3li na Nemiko misijonarit. Bilo je ob asu generalnega kapiteljs
Med mnogimi navzo¢imi brati je bil tudi Jordan DZanski. Elija mu je de
naj si sam izbira. Ali Zeli odpotovati v Nem¢ijo, ali rajdi ostane v Ital
Jordana je dana prostost motno vznemirila. Zdelo se mu je, da ga
predstojnik odposlati. Pa se je zopet bal za blagor svoje duse. Menil
da bodo Nemci njega in tovariSe kar brz pomorili. Toda, za mucenistvo
je cutil le preSibkega. Najbolj ga je bolelo, da predstojnikove besede,
se le sam odlo¢i, nikakor ni mogel izvriiti. Slednji¢ je brata Elija poni:
prosil, da mu kar ukaZe, naj se mu li ponudi za Nem¢éijo in martirij, ali ne.
Predstojnik mu je odredil prvo. Razigrane volje se je Jordan pridruZil
junaskim tovariSem. (Dalje prihodnji.)

P. M. LEKEUX, 0.F. M. — P. EVSTAHLJ:
Marjetica — vzorna tretjerednica

Predgovor

Ta spis' pripoveduje preprosto zgodbo moje ljube sestre, ki je ¥V
starosti 23 let mirno, vdano in junasko umrla in ki je bila svetnica. Z8&
mene je dala svoje Zivljenje; potemtakem izpolnim le svojo dolZnosl
¢e piSem te liste. c

Ko sem bolj natanko raziskoval njeno delavnost, sem prisel v ne:
Stete sobe in sobice jamskih delaveev, v katere je bila posijala njend
rahlotutna ljubezen do bliZnjega, sliSal sem ginljiva poroc¢ila od tistih, kKl
so jo poznali, in odkril se mtoliko lepega in dobrega, da ne vem, kaj bt'ﬂf
zasluzi obéudovanje, ali njeno junasko Zivljenje ali njena junaska smrl

Spoznal sem, da je zgodovina njenega kratkega, pa tako bogategd
Zivljenja najbolj izvrstna pridiga, ki jo je mogoCe spregovoriti nasemtl
malomarnemu sodobnemu svetu. T

Ta svet, ki se je pogreznil nazaj v paganstvo, drvi v pogubo zaradi
svoje pokvarjenosti, dusi se v veselicah, mrzla sebi¢nost mu jemlje sap0:
Vsa tako zvana kultura®, ta krona iz nezlahtne kovine, vsi milijoni stroi:ivﬂ:
— ki pleSejo svoj peklenski ples na zemlji samo zato, da bi pripravilk
udobnost, skomfort¢* — so pripravili svet v takSno duSevno stanje, Kb
je v ostrem nasprotju z evangelijem. Zivljenje uZivanja in prenasicen
dviga svoj glas zoper Jezusa in oznanja: »Blagor bogatim! Blagor nasi
¢enim! Srecni vsi, ki uZivajo, vsi, katerim se dobrika svet!l¢
' ‘Posledica tega pogubnega potetja je popoln razpad druZbe.
ima namret svojo kazen sam v sebi. Komaj se je svet odvrnil od krscan
stva in Ze je izkusil, kako grenak je prepovedani sad. Z divijo naglico
si je prizadeval za pozemeljsko kraljestvo in kraljestvo bozje se mu
odtegnilo. 3 o

. Cas je, da svet znova pou¢imo, da bistvo srete ni v uZivanju, d8
se nasprotno vsako veselje in vsaka veli¢ina opira na odpoved, ki mn:

L Izvirnik (v lepi knjigi) ima naslov »Margrit¢. Flamsko domafe ime iz latin®
skega »Margaritac<. Francosko: >Marguerite< (izgovori: Margerit). Beseda je doma n&

vzhodu in pomeni >biser«. Iz lalin. besede so napravili Slovenci >Marjetac. — Flams&
franfifkan P. M. Lekeux (izg.: Lekd) je popisal v posebni knjigi Zivljenje svoje rodn€
sestre, tretjerednice, junakinje krifanske ljubezni. — Prip. prevajalea. e
? Latinska beseda. Slov. = omika, prosveta. — Prip. prev.
3 Angleska beseda (»comfort¢, francosko: »confort«: izg. konfor) = udobnosl'
Zivljenju, prijeina ureditev stanovanja. — Prip. prev. ;
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| 30 evangelij stavi pred o¢i. Pomagati moramo svetu, da spet doseze svoje

dostojanstvo.
Bolje kakor kakrSnakoli ufena obravnava bo pri tem pomagal Ziv
Zgled. Zivljenje tega preprostega otroka naj bo svetu svetel vzor, kako

e treba sebe in svoje darovati drugim; iz tega more svet zajemati v

Tesnici kricanske nauke, zakaj to daritveno Zivljenje je bilo docela in
Povsem razlaganje evangeljskih predpisov.
Zaradi odpora, ki ga utegnemo zmerom opazovati v Casih velike
arjenosti, je iz nravno popacene mnozZice prislo na dan krdelo ¢istih
us, katere niso mogle prosto dihati v mra¢ni kaluZi greha; svoje lepote

- Zejne oti so dvignile k Iuti ter so se duhovno nagonsko povrnile nazaj h

ristusu. DozZivljamo novo pomlad mistitnega® Zivljenja, eno najlepsih, ki
iP je Cerkev sploh kdaj videla. Koliko plemenitih, poZrtvovalnih dus je
‘VStalo, ki dajejo odkupnino v spravo za tuje zloCine, ki se darujejo kot
Spravne Zrtve ter se dvigajo v viSine ljubezni!
‘ Take duSe so obljuba nove druzbe. Toda le-te imajo pogosto ved
dobre volje kakor pa uvidevnosti. Hofejo dosedi visek, hrepené po tem,
gledajo ga pred seboj, toda ne najdejo pota, ki vodi navzgor.

Marjetica jim bo pokazala stezo. Ona sama je Sla po nji naglo in
varno. Njen zgled jim bo navodilo duhovnega Zivijenja. DuSe se bodo
Uéile od nje, kako ¢lovek dospe h Kristusu, kako se je treba njemu izrogiti
In kaj je treba storiti, da duh prodre v skrivno klet, kjer se napoji s pri-
Jdetnim zlahtnim vinom ljubezni.®
‘ Videle bodo duSe, da je ta pot dostopna vsem in da zadostuje, ¢e
kdo hoé&e, hoditi po nji; spoznale bodo, da je celo med svetom — da,
Sredi mnogih opravkov — mogode gojiti premisljevalno Zivljenje, potivati
V ljubezni, plavati visoko nad tem, kar je minljivo.

« ~ Ta knjiga ni spisana po pravilih umetnosti: ubog franciskan nima
Zoznega prostega ¢asa, da bi sukal in pilil lepe stavke. V tej knjigi prav
Pogosto kaj popridigam in zajdem v stranske opombe: i no, je pa¢ moj
Poklic pridigati. Te strani sem napisal, med tem ko sem pustil, da je pre-
‘Prosto govorilo moje srce. Nihée naj torej ne iS¢e v nji leposlovne umet-
Mosti, vsak naj bo zadovoljen zgolj z re¢mi samimi. Komur pridige ne

Ugajajo, le-ta jih itak lahko preskodi.

Toda nisem se hotel zadovoljiti le s suhoparnim orisom Zivljenjepisa;

~ Predotil sem podobe, poskusil sem dogodke te resni¢ne zgodovine spet

PoZiviti. Utegnilo bi se komu zdeti, ¢e3 da sem se v teh ¢rticah le preved
Vdal domisljiji. Temu pa ni tako. Da sem na nova_postavil zgradbo, to je
Uspeh truda polnega povprasevanja pri svedokih ali pri¢ah. Ce izvzamem
nekaj nepomembnih prehodov, je vse resnitno, vsak posamezen dogodek

1¢ dozivljen, vsaka beseda je bila izgovorjena.

Razen tega mi je moja sestra, moja ,golobi¢ka‘, kakor sem jo na-

- ‘*ﬂdno imenoval, najbolj prisréno in po domace vse zaupala. Iz njenih ust
- 8¢m zvedel marsikaj dragocenega, kar mi je pomagalo razumeti dejanja,

ki se sama po sebi nikoli ne dado povsem razloziti, naj bodo Se tako iz-
; 1, pa tudi odkriti njih vire ter na teh straneh prikazati vet kakor
Neko Zivljenje, namreé neko duSo.

T Kako dobro sva se razumela, kako rada sva se imela! In & je res-

no, kar pravi monsinjor Dupanloup, da je najbolj¥a lastnost biografova

j ~ ljubezen in da nam samo dar gledanja, ki izvira iz srca, more pokazati

i
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: P' % Mistika (bes. iz grifine) = viSje duhovno Zivljenje 8 pomotjo izrednih milosti.

prev. 3

& Skrivna klet v >Visoki pesmic¢ pomeni skrivnostno ali mistitno zdruZenje z
Bogom, Prip. prev.



globo¢ino kakega ¢loveka — no, potem ima moja knjiZica, ¢e ji manjkd
drugih vrlin, vsaj to lastnost. i

Samo po sebi se razume, da si nikakor predrzno ne prisvajam, da
bi svojo sestrico kanoniziral, ¢e jo imenujem svetnico. Ona bi se smeh-
ljala tam gori, ako bi videla, da hotem njeno kljubovalno glavico o
s svetniskim sijem; in potlej to tudi nikakor ni moja stvar.

P. M. Lekeuw.
I. Prvi korak :

Ce hote kdo hoditi za menoj, naj se od
samemu sebi in vzame vsak dan svoj kriz ter
hodi za menoj. Luk 9, 23.
»Dober vecer, moja golobitkal¢

Marjetica ni odgovorila, spustila se je na stol-naslanja¢ in molt‘!all
dal_le Navajen sem bil na njeno viharno naravo ter sem mirno nadalje

svoje delo.
Ko sem ¢ez nekaj ¢asa obrnil pogled na njeno stran, me je s svopmi
¢rnimi ofmi prodirajoce pogledala in vpraSala s skoraj hripavim glasom
»Povej, kaj bi ti storil na mojem mestu?!¢

To je bilo pomenljivo vpraSanje in Cutil sem se vsega prevzetegd;
ko mi je moja sicer tako Ziva sestrica zastavila to vpraSanje s taksnim
glasom in tako posebne vrste. .

Ze vetkrat je bila sedela na tem prostoru, da bi si izprosila kakrsno-
koli pojasnilo ali pa, da bi se na dolgo in Siroko razgovarjala o kakSnem
leposlovnem ali bogoslovnem vprasanju. Danes pa se je prikazala
na njenem ¢elu in njene ustnice so bile stisnjene. Za njo ni Slo za
manjso re¢ kakor za odlocitev o n]enem zivljenju.

Bila je stara devetna;st let in je bila pred kratkim naredila skuﬁnjO_
za utiteljico. In zdaj je gledala v bodotnost z velikimi, Zeljnimi ofmi mla .
dosti, katere nade Se niso bile prevarane.

Kako pogosto mi Je bila govorila o svojih sanjah za bodo¢nost! —
Hotela je nadaljevati ucenje, Ziveti v dusevno pomenljivem in plemenitseﬂl--
okrozju; zakladi duha naj bi se ji odprli; potem bi slovela s pndobljellil"
znanjem in bila bi ljubljena zavoljo svojih prednosti — tudi ona sama
ljubila plemenite ljudi: tako je gledala zivljenje. Ze je bila pokusila
taSe vednosti in prijateljstva in vse je bilo ugodno za njo.

In zares, postala bi bila prekrasen vzorec strastne razumnice!

Toda neki pomislek jo je mucil. Nadi priletni starSi so Ziveli v kaj
skromnih razmerah; majhen dohodek naSe matere je komaj zadostoval,
da smo pladevali stroske za gospodarstvo ter gospodinjstvo in za udenje
najinega najmlajSega brata. Jaz sem se pripravljal, da jih zapustim b
vstopim v samostan. Zdaj ji je vzbujalo bridko Zalost, ko je videla, da s0
na$i starSi skoraj ubogi, in brezsréno je kazala samo sebe, Ces, ker ‘
samo nase, medtem ko bi jim vendar mogla pomagati, ¢e bi se odrekl“
svojim nacrtom. ;

Ze nekaj tednov si je trapila svoje moZgane s tem vprasan]em iﬂ)
prejSnji dan smo jo nasli, ko je jokala ob svonh knjigah. ;

Odlozil sem pero, zasukal si brkice in pustil Marjetko Cakati. Bﬂl,_
sem se, da bi jo Zalil.

Nadaljevala je:

~»Dobro uvidevam, da bo o¢e Zalosten, &e bi govorila o uc1te1p§.éu #«‘
vi§je uéiteljice, in mati tudi, zaradi njega. Oba bi rada videla, da spre]m
kaksno mesto kot osnovna uciteljica.<
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.. »Seve... Seveda... Toda kljub temu ti bosta pustila, da si prosto
Izberes, «

»Gotovo! In mati ugovarja le zaradi zdravija. Ali jaz vém, dosti sem

pka za ucenje. Saj to vendar ni tako tezko, v Soli bo veliko ve¢ napora.
N:e, za to ne gre; vprasanje je to: ona dva se bosta postarala, potrebovala

L pomoci — ali imam pravico, zapustiti ju, da bi se potezala za svoje
tne nacrte?!¢

»0, pravico, z zgolj bogoslovnega stalis¢a, pat ima8, zakaj konéno
Moreta Ziveti od tega kar imata. Toda lepSe bi bilo vseeno, ako bi se ti
Z4 nju darovala.¢

Spet je preudarjala. Nato je izrekla s tresotim glasom:

_ »Ne vesta, kaj tu Zelita od mene. .. Prav tako rada bi umrla. Ti ve§,
kak3na potreba je zame uciti se, biti prosta, videti lepe reéi okrog sebe in
imeti prijateljice po svojem okusu. To ravno imenujemo Zivljenje. Toda

teljica pri majhnih ofrocih!... Biti privezana kakor pes na dvoriscu,
Vsak dan znova priteti z enakim duhovnim delom, kazati abecedarjem
Bnovne poteze, zveter pregledavati etkarije in delati kocke iz papirija,
In vse to v okolici da se Bogu usmilil<
_ Kakor bi jo pero sproZilo, je skoila pokonci z lahkim krikom ter
5@ stresla, kakor da bi hotela prepoditi strasno predstavo.

- »Ali ne vidi$, da je to hujSe kakor umreti? Ali je mogoe to od koga
terjati?! In jaz 3e dvajset let nisem staral¢

. _Spet je bila sedla, njene majhne pesti so stisnjene leZale na
Wenih kolenih; njen z bridkostjo napolnjen pogled pod nasrienimi obrvmi
18 bil naravnost uprt. Smilila se mi je.
: Ko sem jo tako ogledoval, sem prvi¢ opazil, da imam zelo brdko
$estrico. Cedna, majhna, miditasta, je bila polna okretnosti, gibéne modi
I spretnosti. Njena tenka 3panska glavica s ¢rnimi lasmi se je izborno
zala od bele jopice iz muselina. Ni imela prvovrstnih, da, niti pra-
Vilnih potez. Premajhen nos se nikoli ni pripravil do tega, da bi postal
| cen‘ nos, in dajal je obrazku nekaj otroskega. Gibka, duhovita, lahko
Porogljiva usta so ohranila celo zdaj v bridkosti pridih nasmeska. Njene
Zelo temne, izrazite ofi so bile nenavadno globoke in zdelo se je, da zmiraj
- VG vidijo kakor gledajo. V tem trenutku je gorela bole#ina v njih. Ob
!l'pljenju so bile njene poteze napete, gube so preprezale njeno belo &elo
N obraz se je zdel 3e oZji, docela nezemeljski. Utegnil bi kdo misliti, da
€ teman seraf iz Michelangelove freske.® il

Ko sem gledal njeno poduhovljeno milino, njeno lepoto, katera je

nem, kakor sem vedel, zdruZena z razumnostjo in neZnostjo, se mi je
¥sililo bridko spoznanje, da je kakor nalad® ustvarjena za visje Zivljenje
I da pomeni za njo drugo Zivljenje, katero sem ji jaz predo¢il, v resnici

Nno umiranje.

In vendar je bilo to, kar je edino resnitno. Pritakoval sem, da se
bo tako obnagala. Jaz sam sem bil dozivel podobno notranjo krizo ali
Odloilno borbo in vedel sem, kaj se to pravi in kako tezko je, proti ostnu
breatj - Zdaj pa, v veliki jasnosti, ki mi je bila vzila po vsi temini, sem

itil, sem vedel, da ni nié bolj zadovoljivega in lepega razen enega: izpol-
Bjevati to, za kar je ¢lovek dolofen, to se pravi, poizgubiti se v Bogu.

N ® Michelangelo (beri: MikelandZelo) slavni italijanski slikar in kipar v 16. stol,,
_Ie poslikal Sikstinskc kapelo v Vatikanu. — Freska — na mokro slikana podoba.

. prev.
i 7 Prim.: Ap. dela, 9. pogl. 5. v.: Ego sum Jesus, quem tu persequeris: durum est
bi contra stimulum calcitrare. V izdaji Vulgate. — Prip. prev.
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Tudi meni se je daritev najprej zazdela ne¢loveSka. Toda zdaj, kKO
sem se s tem seznanil, ne obéutim ve¢ niti najmanjSega hrepenenja P&
svojih zlatih nasivih,® in ko sem seZgal svoje rokopise, sad desetletnegh
dela in truda, bi bil najrajSi zavriskal kakor ujetnik, kateremu spet P&
dele prostost. Ali naj tedaj ne bi izbral tudi za svojo malo golobico, pra¥
zato, ker jo imam tako rad, tega, o ¢emer sem odkril, da je dobro mme?
Ali naj ne bi Z njo vred okusal trdega kruha odpovedl, ki je tako zvel®
¢taven za dusSe?! Ko sem jo videl lépo pred seboj, sem hotel imeti 5
lepSo in ]abno sem spoznal, da je visje zitje, za katero je videti dolotend;
duhovno, vzvideno Zivljenje otrok svetlobe; to edino bi jo moglo zadovoljilis

»Ljuba Marjetka, poslusaj, jaz ti nofem dati odgovora.<

=“||‘ K

Samostan sv. Mihaela

: Odprl sem evangelij in bral z glasom, ki je moral doneti prav P
sebno resnobno in Zivo, da so besede segle v sree, zakaj nikoli se mi DisE
zdele besede svetega pisma bolj Zive, dolo¢ne, prepritevalne:
»Ce hote kdo hoditi za menoj, naj se odpove samemu sebi in vzaﬂﬁ
vsak dan svoj kriZ ter hodi za menoj.
- Ce pSenitno zrno ne pade v zeml;o in ne umrje, ostane samo;
pa umrje, obrodi obilo sadu.
Kdor hoce svoje zwllen;e I'BSltI, ga bo izgubil, kdor pa svoje z.lvl]ellie'
zaradi mene 1zgub1 ga bo resil .
Kaj namreé¢ c¢loveku pomaga, ¢e si ves svet pridobi, svojo dusoe P‘
pogubi? Ali kaj bo ¢lovek v zameno za svojo duso?.. .¢ .
Obrnil sem se k nji, moj pogled je iskal njenega:
»To uéi Jezus. Povej, ali mar verjames, da se moti?«
(Dalje pr:hodnjl&]

_..ar'

8 Vojaiko znamenje. Prip. pis.

Prav za prav ne poznas nobenega éloveka, §e samega sebe ne.
W:bbe#



EEG VIDO:

L Ljubezen dobre matere se ne omeji le na lasine otroke, marveé
- M78iri svojo ljubezen tudi na druge. Kot Zena boleéin in skrbi pozna in
4 E“tl vse bolj globoko kot moz, ve pa tudi, kako dobro dé, ¢e drugi trpe
‘4 nami v sotutni ljubezni. Mati ne gospoduje z voljo, ampak s srcem.
- Vladati s srcem se pa pravi: ljubiti, skrbeti.

3 In tako bom poskusil polagoma razsiriti delokrog materinih dolz-
- Hosti, dokler ne bo objel vse veliko bozje kraljestvo.

Najprej nekoliko o skrbi za posle, ki sluzijo v druZini

, Ali je sploh potrebno, da si kot mati in gospodinja vzames posla,
i je bolje, da si pomagaS sama, kakor veS in znas? Odgovor na to
- Yprafanje je bolj vazen, kakor si misliS. Ali ne trpi lepo vzajemno dru-
~ “nsko zivljenje, Ge ima3 tuje ljudi v hiSi? Saj je posel ¢lovek bistrih oéi,
WA uSesa, ki dobro sliSijo in usta, ki lahko govore in bodo govorila o
- WzZinskih razmerah, ki vladajo v tvoji hiSi. Njegovo navzocnost €uti
- @ruzina kot nekako nadzorstvo, kot prito vsega, kar se doma dogaja. Zato
88 marsikatera gospodinja brani posla, boji se imeti v svoji druZini tujega
3

Mati in posli

S

3 ka, ker ima in je v tem oziru doZivela Ze marsikatero bridko pre-
- Varo. Tudi jaz ti svetujem: ako lahko sama opravi vsa potrebna dela,
~ O8tani sama! Marsikatera gospodinja je bila veliko bolj svobodna in ve-
Sela, dokler je sama gospodinjila, kakor potem, ko ji je tuja mo¢ odvzela
;-l?lfeme dneva, a ne le to, ampak tudi blagoslov dela.

_ Navadno pa mati velike druZine ne zmore vsega. V tem slucaju na-
Slane vazno vprasanje: Koga bom dobila v sluzbo? Posel ti lahko hiSo
- Pozida ali pa porusi. Kot gospodarica lahko vplivas nanj, a tudi on lahko
: B_iln_o vpliva na tebe in tvoje. Marsikatera hiSa je Ze nasla svojega Boga,
- S¥0j mir in svojo ¢asno sre¢o po poslih, ki so Ziveli in delali po zgledu
- Sete Notburge; vprav tako so pa druge druZine, ki so bile prej Ciste,
- Mepke in zdrave, propadle vsled pokvarjenih poslov. Zato je treba pri
- “Diranju poslov velike previdnosti.

~_ Prepricati se mora$, ¢e je oseba, ki bi rada stopila v sluzbo, dovolj .
- Mofna in spretna za delo v tvoji hiSi. Predvsem pa morad vedeti, ali je
- Mravno utrjena, druZini zvesta, potena in molée¢a, marljiva in znosna,
- %kaj vsi znacaji se ne skladajo. Pismeno izpricevalo naj ti zadostuje le
Tedkokdaj. Vetinoma se glavna poteza posla bere med vrsticami, kar pa
N6 zna vsak razbrati. Bolj zanesljivo je ustmeno—poizvedovanje, ki pa

E
o
-
[':7
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- Mora biti zelo previdno. Ne zadostuje vedno, da povprasad posla in nje-
- 80Ve bivie gospodarje, ako so se loCili v nesoglasju, ampak is¢i podatke
na tretjem mestu. V tem oziru ti bodo radi sli na roko in ti pomagali
Oditelji Tretjega reda in drugih verskih in prosvetnih organizacij. Zave-
- dati se moras, da posel ni vedno vsega kriv, Gesar ga dolzijo, da je v
» Mnogih slufajih popolnoma nedolZen in mu delajo krivico. Pa tudi preko-
- Merng hvala je véasih sumljiva. Zato poizveduj natanéno!
Mnogo je gospodinj, ki lahkomiselno vzamejo v sluzbo katerokoli
na podlagi oglasov v asopisih ali pa iz seznama posredovalnic
%A sluzbe, ne da bi se prej prepricale, kaksne so te osebe. Zeleti bi
r bilo, da sprejmes v sveti goreénosti in kr3fanski poZrtvovalnosti v
- *Uzbo dekle, ki ni na pravi poti ali je Ze padlo ter jo skusag vzgojiti za
Mavno motno in posteno ¢lanico ¢loveSke druzbe. V boZjih oeh bi bilo
tako glemenito dejanje veliko zasluZenje in bogat blagoslov neba bi rosil
ha tebe in na tvoje drage. Toda vsaka hiSa in vsaka gospodinja ni zmoZna,
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da bi vrSila delo dobrega Pastirja. Tudi v tem oziru moras biti zel®
previdna, da sad vsega truda ne bo poguba dobromislecega, namesto
resitve izgubljenega.

Najprej torej previdnost, potem pa nadzorstvo! Ce si v svojo hiS0
sprejela posla, pripada tebi in tvoji druzini. S tistim trenutkom postanes
zanj odgovorna pred svojo lastno vestjo in pred Bogom. V sluzbo Sk
namret sprejela cloveka, ne pa brezdusno delavne moci. Navadno je poseb
Se mlad, neizkuSen ter tako silno 3e potreben materinega vodstva. Skrbno®
se zanimaj zanj, da bo pod tvojim ljube¢im nadzorstvom in vodstvom
vestno in z veseljem vrsil svoje dolZznosti, da se bo na podlagi tvojill
izkuSen] izpopolnjeval v svoji sluzbi in svojem znanju, za kar ti bo vsé
Zivljenje hvaleZen.

Mlad €lovek te potrebuje Se bolj: s sestrinsko ljubeznijo se zamiSIi.-
v njegovo stalisce! 3

Tako osamel in osirotel stoji sredi Sirnega sveta. Vsepovsod obdan
od nevarnosti navznotraj in navzven, morda Ze veé let sirota brez starSevy
brez doma, mogote doma iz hiSe, ki ni posebno na dobrem glasu, zato
poln vtisov in nagnjenj, ki ga vabijo in silijo v greh. Ce je pomo¢nica ¥
tvojem gospodinjstvu prijetne vnanjosti, je v neprestani nevarnosti ljudig.
ki nimajo nobene obzirnosti in brodijo samo po blatu in moévirju. Zato
mora$ vedeti, kam hodi in s kom ob¢uje, kdaj se vrata domov. Kako
hvaleZzna bi bila tudi ti, ko bi imel tvoj otrok v boju za obstanek tako
dobro mater, ki bi ga sprejela kot svojega, ga vzgajala za postenega, ne-
razvajenega Cloveka ter ga skuSala obvarovati slabih in kvarnih vplivov
sveta! Za kako vaZne stvari gre! Tolikokrat za nedolZnost in deklisko
ast, mnogokrat tudi za zdravje in Zivljenje. Pa bo$ dejala: Saj je dovoll
stara in ne potrebuje varuhinje. Kako? Dovolj stara? Ali si pozabildy
da raste s starostjo tudi nevarnost? Ali se ne zaveda$, da si odgovornd
ti kot mati in gospodinja za ¢ast svoje hie in druZine, odgovorna pred
Bogom in pred ljudmi? Tuje grehe, kakor jih nadteva katekizem, po:mﬂi;
Ali ne ve$ veé, da je eden izmed njih: »H grehu drugih molcati<? Zat0
ne zatisni ofi, ker se bojis, da bi izgubila delavnega posla. Poslusaj, kal
piSe apostol: »Ako pa kdo ne skrbi za svoje, zlasti za domate, je zatajt
- vero in je hujSi kot nevernik.¢ Mogote je, da ti pomoCnica spocetka Dil
posebno hvalezna za nadzorstvo, toda nikdar ne izgubi poguma! Marsi®
katera dekle spozna Sele pozneje, da je bila le kricanska ljubezen, kar
je imela prej za neznosno breme in neupraviten poseg v njeno svobodo:
Mladi ljudje ne vidijo vedno jasno, ali jih zaslepi strast ali pa jih, zlast
dandanes, hujskajo drugi.

Previdnost, nadzorstvo, slednji¢ obzirnost! Posel ni tvoj suZenj,
katerim delas, kakor se ti ravno zljubi, ampak je ¢lovek, ki ima svo)e
dolZnosti, vsled tega pa tudi svoje pravice. Podlozna sta ti brat ali sestrd
v Kristusu, zato postopaj s svojim poslom kriansko. Ne pozabi, da Bf
mora pri tujih ljudeh trdo sluZiti svoj vsakdanji kruh. Zato naj mu b0
tvoja hiSa dom, da se bo v njej udomactil, pa z njo tudi ¢util. Ne daj mtt
prevet Cutiti, da je po svojem poklicu podvrZen tvoji volji. Komur 8€
jarem zareZe v meso, ne vlece rad. ;

In vendar stoj nad njim, kvejemu poleg njega, nikdar pod njim‘
Ne ti, ampak on se mora tebi pokoravati. Bodi prijazna, a nikdar
prostaska. Ce zasluZi grajo, posvari ga modro, kratko in mirno. Ne p
piraj se neprestano in brez vzroka. Kdor se vedno prepira, tega se
ne poslusa in se mu ve& ne pokorava. Clovesko je, da se menja tem
ratura dule, kakor se na nebesu menja oblatnost in jasnina, toda‘ posk
ne imej za cilj vseh tvojih muh in za strelovod svoje jeze!
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E Njegovo mo¢ porabi, ker ga zato plaéujes. Kdor svojega posla ne
. Z4posli, mu odpira vrata k lenobi in drugim pregreham. Tvoj posel naj
dela, toda ne preoblagaj ga z delom. Ne zahtevaj, da bi ti dan na dan
8nazil celo hiSo, ker tega nihe ne more dolgo zdrzati. Daj mu priliko,
da bo delo o pravem ¢asu konc¢ano, da bo mogel tudi o pravem casu iti
potitku. Ce je slabotnega zdravija, jemlji na to ozir, ali pa ga rajsi ne
Sprejmi v sluzbo, ki je ne bi mogel vrsiti. Ce mu ni dobro, imej socutje
Z njim in potrpi. Spomni se Gospodovih besed: >Tujec sem bil, in ste
me sprejeli.c Ne poSiljaj ga takoj prvi dan in brez vse potrebe v bolnis-
fiico, kjer lezi med tujimi ljudmi zapusten, brez tolazbe kot siromak, ki
g nihée ne pozna.
Ce imas poSteno sluzkinjo, bodi vesela. PoStenje je danes redko.
Ne preizkusaj pa pretrdo njenega poStenja. Marsikdo je postal nepoSten

Novinke pripravljajo hostije

Zaradi neprevidnega ravnanja gospodinje in domatih, ki so redno puséali
V8e omare odprte, ali denar vsepovsod razmetan tako, da se je vzbudilo
V dusah poslov poZelenje po ni¢emurnosti in hrepenenje tistih, ki ne
Posedujejo nitesar. »PriloZznost rodi tatu.« Tudi v tem oziru velja zlata
Srednja pot. Ne smes biti preved zaupna, pa tudi ne strupeno nezaupljiva.

e kako stvar pogresis, ne obdolZi takoj brez zadostnega vzroka sluzkinje.

»Delavec je vreden svojega placila.« Zato platuj svoje posle pri-
Merno in totno. Bog hote, da Zivi vsak &lovek Cloveka vredno Zivljenje.
pa tam privodéi svojemu poslu kakSno veselje in razvedrilo. Saj je
mlad in potrebuje toplega solnca, kakor ga potrebuje pomlad, ki vsa
Zcvete in zazeleni, ogreta od njegovih gorkih Zarkov. Saj ves, nekoliko
Dhyiale in radosti mu vefa veselje do dela, hvaleZnost in vdanost do
ne.
Sreten je, kdor najde dobrega, zvestega posla. Pregovor ne pravi
Zastonj: »Zvest sluzabnik je skrit zaklad.c Poznam druZine, ki jim je
preprosta sluzkinja v bogat blagoslov in kjer Zivi njen spomin Se
Pri otrocih in otrok otrocih. Nikdar ne bom pozabil nase Tine, ki je do
Smrti Zivela v nasi druZini nepretrgano skozi Stirideset let. Pestovala nas
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je, ucila nas je poleg ljubljene matere moliti, z nami se je igrala, 2
druZino se je veselila, z njo trpela, ko so prlsle prel?kusn]e, ki ne grei
mimo nobene druZine, Radi smo jo imeli kot svojo teto. In kadar pride
domov, ne pozabim nikdar obiskati poleg groba blagopokomm stars
tudi njenega groba, kjer potiva poleg nasega ofeta in matere in caka
njima vred povelicanega vstajenja, ki so si ga vsi true zasluzili s svoj
pristno krscanskim Zivljenjem. Ali ima danasnji ¢as Se kaj takih zvestil
dus? Se jih ima. SaJ vemo, da je duh, ki ozivlja. Prav1 duh poslov pé
izvira iz ljubezni tistega vehkega bozjega Hlapca, ki je priSel na svi

ne da bi gospodoval, ampak da bi sluzil. Na tej bozji ljubezni si vek
dobri posli \mga;o tisto krscansko llube-zen in Zivljenje, ki jim kleSe in_
jekleni znacaje, da so zvesti Bogu in svojim gospodarjem v sreto I
blagoslov druz,lnam, kjer sluzijo.

P. ROMAN: e :
Zivljenje velike Zene

Sv. Terezija de Avila

Bilo je letos meseca septembra. OdSel sem za nekaj dni v mesto, kI
mi je zaradi svoje lepote in Se bolj zaradi svoje posebnosti in neke
posebnega ¢ara in nedosanjanih sanj posebno ljubo. Ime tega mesta J¢
v zanositem jeziku: Kraljica mest ob morju, v navadni govorici pa Benetkﬂ»

Prav lahko bi sedaj posvetil vsaj nekaj misli mestu samemu in bt
pisal o tistih starih palacah, ki imajo za seboj pretudno in tako plsallo'ﬁ
zgodovino, ali pa o nikoli izpeti pesmi nemirnega morja, ki je ujeto v
in sto kanalih staroslavnega mesta in pripoveduje pravljice, ki so vedﬂor '
lepe. .

Toda za to ni prostora. Da pa opravi¢im ta uvod, naj povem samo
sledeto zgodbo: Prav pri kolodvoru imajo oo. karmelicani svoj samostal
in prekrasno cerkev Nase ljube Gospe Vnebovzete. Ko sem prvo jutro
priSel v cerkev, me je lepota te hiSe boZje zopet prevzela s tihim ganotjem.
Nekaj ¢asa sem stal €isto zadaj pri vratih in razmisljal. Ko sem pa nato
stopil v zakristijo, mi je korak kar sam od sebe zastal pri oltarju sv.
rezije Avilske. Zakaj oltar nosi ono slavno znano skupmo SV. Terezue -
angelom ki je delo velikega umetnika Berninija. V Rimu je v cerkvi Ma-
rije Zmagovite orlgmal ali prvotna umetnina. Tu je le posnetek in Se @
ne prav posebno posrefen, toda ker mi je ta svetnica Ze od mojih otroSkilh
let zelo ljuba, sem tisti hip sklenil takole: vsi oltarji so prosti, samo velikl
ne, ¢e bom maseval sedajle pri tem oltarju, bom napisal njeno ¢udovito
zwl]en]e za nase »Cvetje<... S tem sklepom stopim v zakristijo. Ko od*
dam svoje listine, ki so za tnje duhovnike predpisane, me neki pater zel. 1
ljubeznivo sprejme in takoj poklite mladega klerika, ki mi je v slikovite
belem plaséu stregel pri sv. masdi in sicer prav pri oltarju sv. Terezije.
tistega dne sem zbiral slike iz njenega Zivljenja in prebral veé knjig,
vam lahko napiSem povest tega plemenitega srca.

* % =%
Zelo znani slovstveni zgodovinar Hipolit Taine pravi v svojih pism hy,
da je Spanija v Sestnajstem in v zafetku sedemnajstega stoletja najb

tudovita dezela sveta. Roditi se v takem ¢asu sicer ni nobena zaslug
paé pa postane to lahko posebna milost za ¢loveka, ki ima izredne
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Dosti in jih zlasti v takem moéno razgibanem €asu modro uporabi in
- uveljavi.

Terezija se je rodila v takem ¢asu.

Toda nefesa ne smem pozabiti, tega namreé, da je bilo Sestnajsto
Stoletje nekak prelom v miselnosti ¢lovestva, zakaj v sedemnajstem sto-
8tju svet vere in nadnaravnega Zivljenja pri¢ne pesati in vedno bolj se
Weljavlja golo razumarstvo, dokler ne najde v nasem stoletju popolnega
- Poloma. Terezija pa je na tem prelomu duha prava boZja poslanka nad-
Daravnega, nadCutnega sveta. Je zaeno ena najbolj veselih in ljubeznivih
SVetnic, kar jih poznamo in je istofasno Zena polna jasnega razuma, pisate-

Jica, ki iz sveta milosti z nedopovedljivo doslednostjo, skoraj bi rekel,
dnostjo, pripoveduje stvari, ki se zde nezasliSane. Vsa svoja videnja
- Popisuje nad vse strogo, nikoli se ne pusti zavesti v kako ¢utnost. Zato
80 ti njeni zapiski tem bolj dragoceni naSemu ¢asu, ki hofe zopet z neko
Naslado nazaj v barbarsko stanje neduhovnosti. Njene besede o Jezusu
stusu: »Ne samo, da vanj verujem, kakor je to moja
lolZnost, temvel videla sem ga. Pritisnila sem svoje
"UStnice na njegove rane in drzala sem ga v naro¢ju,
akor sveta Devica sedmih bole&in¢ — nam dovolj po-
- Vedo, kako je ta Zena usmerjena.
- Ce dodam Se za nas tako Castno resnico, da je to sveto srce, tako
- Bloboko kakor bogato, bilo oblikovano tudi v Soli njenega spovednika in
- Svetovavea sv. Petra de Alcantara, fran¢iSkana, boste Se lazje razumeli
Ba30 posebno ljubezen do svetnice. In ta vez se zdi, da je Ze zelo stara,
2akaj nasa ljubljanska knjiZnica hrani dvoje rokopisnih prevodov iz del
V. Terezije na 1835 straneh. Naslov se glasi: TE BUKVA od Klosherskih
lifteng teh Discaleiaterskih Karmeliterz skus to sveto Divizo in Mater
TERESIE OD JESU koker taisteh Stifterze. Prevod je dovrien po izdaii,
- Kl je iz8la v Kolnu pri »bukva kupzu ali staznarju pod slato vago Franzu
- Meternihu, anno 1732<.
' I :
? Bila je Ze visoka pomlad, ko je leta Gospodovega 1515 dne 28. marca
~ ¥V dvorcu Alfonza Sanchez de Cepeda v mestecu Avila gospa Beatrix de
- Allumada povila zdravo deklico. Se isti dan je bila kri¢ena na ime Terc-
- Za. Gospod Alfonz de Cepeda je bil moz poln zdravega razuma, pod-
F- leten in priden gospodar, eden tistih plemiéev, katerim je dal na prav
E Poseben natin izraz veliki Spanski umetnik Velazquez ali mogote §e boljse
- Negov manj znani predhodnik imenovan el Greco. V Madridu visi v mu-
- %ju tak portret, ki nam kaZe Se mladega moza, komaj nekaj nad trideset
- ®t e ima. Obraz ozek, ¢elo visoko, o¢i temne in kar globoke od premislje-
- Vanja, Obleka je izbrana, brez vsakega nepotrebnega okrasja, roka, ki je
- %lo lepo oblikovana, potiva samozavestno na drzaju bodala in odi govore
e z‘lﬁlllo: Moje srce sem dal motnemu in svetemu Bogu in Se moji izvoljeni
"-iem — sicer nikomur. In te ofi so stroge. Tako nekako si predstavljam
Mienega oveta. Zlasti e berem v njenih spisih tudi besede o ocetu, da je
- bil mo; izrednega sofutja in usmiljenja. Na svojem dvorcu ni nikoli mogel
Mdeti suznjev, cetudi je bila to splosna navada. Neko¢ je prisla suZnjica
}%?Ea njegovih bratov na nas dvorec; mojemu ocetu se je tako smilila, da
19 Je ljubil kakor lastno dete. Bil pa je tudi izredno poboZen in v verskih
“devah nepopustljiv. Zelo veliko je molil in zahteval to od vse druzine.
~~ Tu mi prihajajo v spomin nestete slike Spanskih umetnikov iz tiste
% . Kdor je enkrat res z odprtimi ofmi gledal te obraze, mora reéi in
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priznati, da imajo nekaj ¢isto svojega v oteh in celoten izraz nosi v sebl
plemiski zanos in odsev veénega domotoZja. 5

Tereziji v tem vzdu$ju ni bilo lahko. Vsaj kolikor moremo razbraft
iz njenih spisov, je bila kot deklica izredno zivahna, polna neZnotutjé
hrepene¢a po radosti in vsa polna sanj. To je dedovala brzkone po svoj
materi. Beatrix de Ahumada, ofetova druga Zena, se je porocila v hiso
slara komaj petnajst let. Bila je lepotica. Tiho in mirno je prisla in zoﬁ
po osemnajstih letih odSla, umrla je namreé stara tri in trideset let. Fo
znataju je imela v sebi izredno fineso, zdruZeno z ljubkostjo resniéné
plemkinje. -

Da bo slika Terezijinega prvega okolja vsaj nekoliko popolna, na]
popiSem Se mesto Avilo v Stari Kastiliji. 3

Obli¢je tega mesta je skoraj Zalostno in malce divie. Mestno obzidjé
je Se domala ohranjeno in iz osemdeseterih stolpov mraéno gleda v sonéno
pokrajino, ki jo objema s srebrnim pasom reka teko¢a skozi dolino Ri0
Adajo. Stolnica presvetega OdreSenika je mogolna in mratna, ro
in gotitna stavba, vsa polna molitve in vzdihov peterih stoletij. Tu so Vi
soka barvasta okna, ki skoznje sveti zlato sonce, ko pa Zarek pride na bel®
roko ali na lice, ni ve¢ zlat, ampak Ze vijoli¢en in ves Skrlaten, kakor kit
Jezusova na velikem kriZu pri vratih, :

Tu v tej cerkvi in njej podobnih: sv. Tomaza, sv. Andreja, sv. Petrd,
mala Terezija prvi¢ okusi vonj sladkega kadila in one sladke groze in 8¢
¢udovitega ganotja, ki nas je otroke objelo, ko smo zrli s solznimi obmi
na KriZanega in na njegovo tezko pot. 3

Mala Terezija je doZivela mladost, ki je bila vsa obdana od svedanil
procesij, od majhnih intimnih samostanskih praznikov, vsa polna sloves
nega zvonjenja, petja psalmov in starodavnih cerkvenih pesmi.

Pravijo sicer, da svetnike obuja Bog sam v svoji dobroti, ampak
moténo se mi zdi, da vzgoja v najneznejSi dobi, stoteri vplivi v letih doré
sCanja, niso majhne stvari in zidajo mogocne temelje.

Tako tudi svetost Terezije ni samo njeno delo, temveé je dragocel
sad izredne milosti, njene silne volje in mo¢an vpliv njene resne in d '
globoke okolice. (Dalje prihodnji&)

P. ROMAN:
Consolamini
Consolamini, consolamil
po'pu!e meus... PololaZi se, pololdst
se ljudstvo maoje . . .

Tvoj ubogi pevec kleti pred teboj in strmi v ta CudeZ bozje l{ﬂ':
bezni, ki ga imas v narodju. Redeno je bilo, da bo njegovo ime SiP
Najvisjega... toda sedaj je prav tako nebogljen kakor vsako 61
§ko dete in ¢isto prepuSeno tvoji skrbi. Temne so tvoje ofi in &
skrbi me, kaj si misli§ o previdnosti bozji... Sploh previdnost boZja:
hotemo imeti vse na dlani, obeti in obljube, to je premalo za nas. T y
smo. .. Sedaj nas pa Se za tebe skrbi in za Jezusa, kako bo z vama. Ve
v nas Se vedno ni tiste moéne vere, ki tebe vso prevzema, da gledad ;
dalje, ki so nam nedostopne, da Ze vidi§ zarje, ko je pri nas Se popoilt
tema.

-+ .Saj Se angele tam zadaj skrbi in drobna srca jim trepetajo za us
malega Jezusa. Vedo sicer, kako zelo jih ljubi O&e, ki je v nebesih, amf
kaj, ko je za to majhno Dete &isto drugade odloteno. Boje se, da ne bi
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8vetla Lucka, ki sije preko tvojih ramen, ugasnila. Radi bi videli njegov
sladki obrazek in njegov smehljaj. Pa si ne upajo, ker so prav z nebeskega
Vora in poznajo neskonéno bozjo ¢ast... Nam je kar laZje, ker je k nam
PriSel in imamo mi pravico do Njega. V naSo tolazbo je priSel, da nam

—

Pove slavno, davno pesem o raju, o lepoti nebes in o radosti ve¢nega bla-

nstva. Daj, ljuba Gospa, obrni svoj obraz, ki ves Zari od sijaja Deteta,
O90rni ga k nam in daruj nam en sam smehljaj iz tvojega sveta Zive vere
M neomajnega zaupanja. Da bomo verovali, da bomo zaupali...

- ROMANO GUARDINI — F.T.:
Sveta znamenja

1 Posveceni ¢as

. Sleherna ura dne ima svoj lasten ton. Ampak tri so, ki nas gledajo
~ S posebno jasnim obli¢jem: Jutro, veder in med obema poldan. In vse tri
L 80 posvetene.
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Jutro

Obraz jutra sije moCneje in svetleje kakor vse ure. Je zate
Skrivnost rojstva se obnavlja sleherno jutro. Prebudimo se iz spancé
v katerem smo se Zvljenjsko pomladili, in jasno in krepko Cutimo
»Zivim! Bivam!< In ta dozivljena bit postane molitev. Obraga se k njemt
od kogar pride: »Bog, ti si me ustvaril; zahvaljujem se ti, da zivim
Zahvaljujem se ti za vse, kar sem in kar imam.< In novo Zivljenje cult
svojo mo¢ in sili na delo. Tako se povrata k nastopajotemu dnevu i
njega nalogam Tudi to postane molitev: »Gospod, v tvojem imenu in
v tvoji moci zaCenjam dan. Naj bo delo za tebelc

To je sveta ura jutra. Zivljenje se prebudi. Globoko se zavedaj
svojega bivanja poklanja Bogu ¢isto zahvalo stvari. Dvigne se k novem!!
delu in loti se dnevnega opravila, prihajajo¢ od Boga in v boZji moéi.

Ali vidi§, koliko zavisi od prve ure dneva? Njegov zatetek je. Lahkt
ga nacnes tudi brez zaCetka, zdrsnes vanj brez misli in volje. Potem
sploh ni ve¢ »dan¢, temveé krpa ¢asa brez pomena in obraza. A dan
pot; smeri hofe. Dan je delo; jasno voljo zahteva. Dan je vse tvoje ZIV
ljenje. Tvoje Zivljenje Je kakor tvoj dan. Ta pa hoce obliéje. ;

Voljo in smer in jasno, k Bogu zroce obli¢je, vse to ustvari jutro:

Veéer

Tudi on ima svojo skrivnost: Skrivnost smrti. Dan se naglbllﬂ‘
tlovek se pripravlja, da se pogrezne v molk spanja. Jutro je bilo na
njeno s silnim ¢uvstvom prenovljenega Zivljenja; na vecer je zivljenl®
trudno in iSte miru. In skozenj zveni skrivnost smrti. Dostikrat jo pré:
sli§imo; tedaj nam notran]ost §e napolnjujejo podobe tukajSnjega Zivljenjd;
.prevzeta je od Zelja in naCrtov za naslednji dan. Véasih rahlo zazvel
kakor daljna slutnja. Pa pridejo tudi vederi, ko dutimo, kako se nagibli
zivljenje k veliki temi, »ko nihée ne more delatl« -

In vse je na tem, ¢e razumemo skrivnost smrti. Umirati se ne pra
le, da poteka Zivljenje. Umiranje je poslednja napoved tega Zivljenja; nje
govo najbolj zunanje, vse odloCujote dejanje. Kar se zgodi v Zivljenju K
kega poedinca ali naroda, ni nikoli gotovo ali reSeno. Vedno je e na tem,
kaj iz tega naredita ¢lovek in narod. Po tem, kako do tega uravnata svol®
razmerje, napravnta iz tistega, kar se je Ze zgodilo, nekaj novega, v dob
ali slabo. Misli si, da je bila velika nesreca zadela kak narod. Zgodilo 8
je paéd, toda ni se Se zakljuéilo. Narod lahko obupa, lahko pa tudi premes
misel in zaéne iznova. Sele potem se dovr3i, kar se je bilo vendar zdavné)
zgodilo, Tako pomeni smrt v najglobljem tole: Je g)osledn]a beseda, ki
¢lovek dostavi svojemu preteklemu zwl;en;u, konéno veljavno oblicje, ¥
mu ga da. Tedaj gre za veliko odlotitev, ali naj ¢lovek Se enkrat preteh®
vse svoje zivljenje: ObZzaluje vse, kar je bilo pogreSeno, in pretali;
dobro, kar se je zgodilo, hvala in poniznost izkazujeta Gospodu ¢ast,
vse se vrze v odkrito vdanost Bogu — ali pa ¢lovek obupa in da Zivljer
da zdrkne v konec brez dostojanstva in mo¢i. Potem Zivljenje sploh n
konca; samo preneha. Brez podobe je in brez obli¢ja.

To je visoka »umetnost umiranja<: Umetnost, prenarediti preteki
Zivljenje v eno samo pri¢evanje za Boga.

Zdaj -glej; sleherni veter naj bo vaja v tej visoki umetnosti,
zivljenju resni¢en zakljucek, ki ustvari vsemu preteklemu 3ele kon
veljavno vrednost in veéno obligje.
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Veterna ura je ura dovrsitve. Stojimo pred Bogom, slute?, da bomo
kot stali pred njim iz obli¢ja v obli¢je, v poslednji zagovor. Cutimo, kaj
Omeni beseda: »Zgodilo se je.« Dobro; slabo; izguba in potrata. Stopimo
‘Bogu, k Njemu, »kateremu Zivi vse¢, preteklo kakor bodode, in ki celo
bljeno lahko zopet daruje obZalujofemu. In pred njim dajemo prete-
iemu dnevu njegovo kon¢noveljavno obli¢je. Kar v njem ni bilo prav,
zZalujemo in »v mislih predenemo«; dobremu, kar je bilo, odbije po-
‘WiZno odkrita zahvala vso netimurnost. In vse negotovo, vse nedostatno,
}F{;lﬂ?no in Zalostno potopi iskreno zaupanje v vsemogoc¢no ljubezen bozjo.
Poldan

E‘_ Zjutraj se zivljenje zatne. Raste; izprva naglo in veselo; nato se
'ibpiéijo upori, vzpon je pocasnejSi. Konéno doseze poldansko viSino in
2 kratko dobo pocije. In kmalu se zane spustati. Vedno trudneje pada,
okler po kratkem, novem vzletu ne utone v molk noéi.
% Med zaCetkom in pa zatonom, na temenis¢u dne, diha kratek, ¢udovit
lrenutek: Sredisée dneva. Tedaj Zivljenje ne gleda v bodofnost, zakaj ne
g_;%ﬁ_lle se naprej. Ni se Se zacelo spuscati, polemtakem se Se ne ozira v pre-
teklost, Stoji, pa ne trudno; za tekanje Se vse moci polna je ta stoja. Stoji
V goli sedanjosti. In pogled mu plove v prostranstvo — ne sploh ne gre
¥ prostor ne ¢as: V vetnost gre.
. Kako globok je vendar poldanski trenutek! V mestu ga ne ¢utis, kjer
E—" ' sam hrup, kjer ni molka in ne prenehljaja. Toda pojdi ven po Zitnih
Poljih ali na tiho goljavo poleti, ko solnce stoji na vrhuncu in Zari prostran-
Vo — kako ti tedaj postane vse tako globoko! Stoji§ in ves &as potone.
€fnost te gleda. V vse ure govori veénost, ampak poldnevu je soseda.
',;l_'edaj taka ¢as in se odgrinja. Poldan je sama sedanjost, je polnost dne.
- Polnost dne. .. Blizina vetnosti ... Cakanje in odkritost... Od daleé
i zvon k angelu Gospodovemu ... Govori v moléeli poldan odreSilno
g ila

S

o: »V zacetku je bila Beseda in Beseda je bila pri Bogu in Bog je
beseda .. .«

»Angel Gospodov je oznanil Mariji, in spoéela je od Svetega Duha —
Bes Marija je rekla: Glej, dekla sem Gospodova, zgddi se mi po tvoji
Desedil —

In Beseda je meso postala in med nami prebivala.<

*

T

. Neko¢ je priSla poldanska ura obCeCloveskega dne »polnost fasac.
I bil je ¢lovek, v katerem je bila ta polnost, in ¢akal: Marija. Ona ni hi-
la; gledala ni ne naprej ne nazaj. Polnost ¢asa je bila v njej, gola se-
jost, odstrta vecnosti, in je Cakala. In vetnost se je nagnila, prislo je
“nanilo in vefna Beseda je meso postala v njenem &istem naro&ju.
- Zvon oznanja to skrivnost v na8 dan. Vedno iznova Zivi v poldanski
At kritanskega dne skrivnost obéefloveikega poldneva. Skoz vse dobe
&veni polnost casa. ; :
~ Vse naSe zivljenje naj bi bilo sosed vetnosti. Vedno naj bi bila v
48 tiSina, ki stoji odgrnjena proti veénosti in prislugkuje. Toc{a Zivljenje
glasno in jo prevpije. Tako naj vsaj v posvefeni poldanski uri, v »an-
elu Gospodovem¢ prenehamo, odrinemo, kar se vriva, tiho postojimo in
_ Fisluhnemo v skrivnost, v kateri je »vetna Beseda, ko je vse bilo v glo-
S0kem molku, stopila s kraljevskega prestola<; nekol v vnanjem zgodo-
nskem dogodku, pa vedno iznova v sleherni dudi.
. . In kako se lahko v tem trenutku tiSine tako globoko ¢utimo eno
“drugimi zunaj, ki stoje v enaki ti§ini! Kako moremo biti v tako globoki
*fUpnosti in pozdravljati in blagoslavljati...
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HELENA HALUSKA — P. EVSTAHIJ:
Lamotski zupnik

V samostanski cerkvi Sv. U... je nekaj starih oseb iz uboznit
opravljalo svojo poboZnost, ki je bila Ze presla v blaZeno sladko drem
Dvojica starih ofancev je $e mrmralo svoje »zdravamarije«< v sivo b
trdno stiskaje roZni venec na viSnjevi jopi¢ in priletne botrice so zravel
prijazno prikimavale v svojih belih poskrobljenih naglavkih, Ze v trdnel
globokem spanju.

L’Abbé Violone' je Sel rahlo mimo in previdno zaprl tezka hras
vrata. Za njim je potihnilo zadnje momljanje; v cerkvi se ni nicesar
gibalo kakor pisane svetlobne lise, ki jih je sonce lilo skozi pisana ok
da so plesale po stenah. Poslednja koprena diSetega kadila se je
sanjajoé dvigala nad cvetlicami na vélikem oltarju.

Pod varstvom tiso¢letnih svetnikov so staréki in starke spali
in po¢ivali v krasnem spanju.

L’Abbé Violone se je sprehajal sem in tja po hodniku pod ni
obokom, le-ta hodnik je spajal cerkev, samostan in uboznico ali zaveti

Temné in soparno so te vrste stebrov obkrozale svet, ki je
njegov na zemlji: cerkev, samostan, uboZnica — in v sredini malo g
bii¢e z nekaj sto let starimi grobovi tistih, ki so bili Bogu sluzili v
zidinah, bili so to cerkveni knezi, vojvode, Skofje in preprosti vrata
Nagrobniki so se potopili v nezasliSani krasoti pod morjem cvetlic, ki £
se razrastle ¢ez in Cez. Opojno topli vonj je plaval nad njimi, v njem
plesalo tiso¢ in tiso¢ belih metuljev, pijanih od sonca. In prav nad vs
tem je viselo, neresnitno blizu, globokomodro nebo.

L’Abbé Violone je vzdihnil ter Sel navzgor v knjiZznico. Eno izme€
njenih oken je gledalo na gore; to je odprl in globoko vdihnil vése ¢
zrak, ki je pihal sémkaj z gord. Neki verz mu pride na misel, ki mu §
bil tako zelo vie¢, ko je bil Se decek: -

Si j’aime le vent,
C’est que passionnément
Il a étreint le monde*.

»Svet objeti.. .«

1 Francosko ime, izgovori: Labé Violon. Abbé = sveini dubovnik, prv
pomen je ofe (abba ali abbas v sir8ini). — Prip. prev. 3
! Iz francoske geslm Si — @e, ako; j° (pred samoglasniki, pred soglamM' ;
piSe »j ec, lzgovorl £ jax; aime, izg.: ém — ljubim, imam rad, vief :
le, beri: 1’ (s polglasmm recl) = dolo®ni &len ali spolmk vent, izg.: van (no8
samoglasmk »a¢) = veler; ¢' (gred samogl., pred soglasniki se pife »c e«, izg.: 8’) =
est, azg.: & — je; beri skupa: sd; que, beri: k> — zato, ker; passionnéme
izg.: pas]oneman (na koneu nosni glas) — strastno, Zeljno, tesno; il = on; a =
j& (8. os. ednine sed. fasa %lag avoir, beri avudr — imeti; étreinl,lzg.. :
(nosni glas na koneu!) = objel (tesnd), dele?. pret. dasa od g]ag sétreindrec,
etrendr’ (en — nosni glas!) — tesno objeti; monde, izg.: mond’ (on = nosni g
= svet (latinsko: mundus).
Dobesedno prevedeno:
E >Ce jaz ljubim veter,
to je zatd, ker strastné
on je lesné objel svet...c
Prosto prevedeno:
}Zaka] mi spev
e vetra viet? — Zald,
i{er on je svet objel...«c — Prip. prev.
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- Samotne gorske vrhove kakor viharno morjé, sonéne ravnine kakor
ledene visoko lezete pustinje, gosto listje in skrito vijolico, temne oblake

in lahke 7enske lasé...
. L’Abbé Violone se prestrasi. Rahle tenke nitke so plavale po zraku,
e laZje kakor plavi Zenski lasje. Abbé je zaprl okno, obrnil hrbet goram

“Ier naslonil svojo glavo na roke.

! Zdaj je bil spet dospel tja, kamor vedno dospe Ze veC mesecev,
- 84m in needin sam s seboj. Zmerom znova se bori zoper sebe in svojega
..Bosa, ki ga ni¢ ve¢ note blagoslavljati. Zmiraj znova poskusSa sestaviti
konéni ratun svojega Zivljenja.
o hKako neki je bilo?! Takrat, ko je mogel sanjati o svetu? V oce-

3 i8i?

HiSa njegovih starSev je stala son¢na sredi velikega parka. Doma
Mati, ne7na, plemenita in tiha Zena. OZe lep €lovek, pijan od Zivljenja,
Veseljak, ki je vse pritegnil v svoj krog, kakor lu¢ veste. Abbé se je z
lasmeskom spominjal, kako je z ofetom prvié jezdil na izprehod. Bilo
I8 tisti dan, ko je nosil prve deSke hlatke. Mati je bojece klicala za
Yema beguncema; oce se je smejal, dvignil ga k sebi na konja in nato
'8la dirjala Gez polja, on sam se je bil trdno oprijel ofetovega suknijita.
Takrat je bilo, da je vzljubil veter, ki mu je piskal okoli uSes. Prav ni¢
'8¢ ni bal, od veselja je zavriskal in zdrhtel kakor Zivo srebro. Ote je
_“bll ponosen nanj ter mu je zatrjeval, da si bo neko¢ svet osvojil.

Materi pa niso bile v3e¢ takSne nevarne igre in Se marsikaj drugega
14 ofetu ji ni bilo po volji; zato je bil nanjo nejevoljen sin, ki nikoli ni
bi] dvojil o popolnosti-svojega ofeta. Ceprav se je ofe petal z otrokoma,

r se mu je pa¢ zljubilo, sta se ga venadar on in njegov brat okle-
Pala s strastnim navduSenjem. Nasproti pa nista mogla prenadati redkega

isotnega smehljaja svoje matere, ki se je bila za njiju naravnost in

brez pridrzka darovala, Se manj sta pa marala za njeno bojazljivo
nje.
; 'I‘dlda nekega dne se racuni v resnici niso ujemali, zakaj celd ofe
Ie ime] prestrasen obraz.

Kmalu nato so pa prisli v hiSo sovrazni ¢rno obleéeni mozjé, hodili
%0 noter in vén, in potem so izginile lepe reéi in dragotine ena za drugo.
'- ni strpel v golih prostorih; sprva ga ve¢ dni ali tednov ni bilo, ko
| 18 8l z doma, pozneje vet mesecev. Mati si je izjokala odi. Nekega dne
80 prinesli o¢eta domov na nosilu, plju¢a je imel prestreljena. Nobenega
9%oli sebe ni spoznal ter je neprestano klical k sébi neko tujo Zensko;
- Matj jo je Sla iskat in jo je privedla k njemu. Umrl je v njenih rokah,
18 da bi bil le enkrat povprasal po svoji Zeni ali po svojima otrokoma.

Odslej sta imela mladca le Se mater na svetu..

Kako je delala junaska mofna Zena za svoja dva sinova! Kako je
Znala sama sebi odrekati, da bi jima mogla dati ve¢ kakor le suho skor-
; vsakdanjega kruha! Bila je svojima sinovoma rednik, vodnik, vzgo-
P telj in prijatelj. Toda René, starsi brat, tudi s tem 3e ni bil zadovoljen.
- Y08tal je povsem podoben svojemu ofetu, in ni dalje strpel zraven tihe
“Matere, Ko mu je bilo 16 let, jo je popihal neznano kam in ni dal no-
YEnega glasu od sebe.
| Odslej je bila Zena pozabila jokati. Kakor z Zeleznim oklepom se
- #€ zaprla svetu. Pred duSo svojega otroka, ki ji je preostal, je potegnila
7. no, stkano iz molitev in videnj. Bilo je njeno hrepenenje, ki ga ni
_,h!‘azila z besedami, da bi mogla tega otroka pokloniti Gospodu Bogu kot
“dostilni in spravni dar za ofeta in brata.



Bog je bil sprejel njeno daritev: njen otrok je postal L’Abbé
lone! Tisti dan, ko je pel svojo novo maSo, je mati sklonila svoje utrujené
-in zdelane roké in molila: »Zdaj odpusti svojo sluzabnico od tod v miri€
— 8 temi besedami se je — smehljaje se — preselila v vetnost. Njend
smrtna ura je imela ve¢ ludi in veselja kakor vse njeno Zivljenje. '

Sin se je izrotil in posvetil trpefemu in boretemu se ElovestVih
kakor se je bila njemu samemu neko¢ darovala mati.

Daroval se je kraljevsko ne da bi kaj hranil zase in varceval, kakot
se morejo izrocati in Zrtvovali samo tisti, katerim svet niCesar veé ;
more dati. »Svet si bos 05\0111,« mu je bil dejal njegov ofe. Dosegel P'
bil Se nekaj boljiega — svet ]L bil premagal!

Neusahl;w se mu je zdel Zivi studenee Ilubezm in usmﬂ;enja, ki
potekal iz njegovega srca do ljudi. Dolgo, dolgo tasa, dokler ni on,

Novinke pri €is€enju ecerkvenega perila

je bil nasitil toliko la¢nih, potolazil toliko trpetih, nekega dne obseddl
kakor da bi on sam moral umreti od ze;e Noben boZzji glas ni veé
do njegovih uses, zwl]en_xe je pa dolgo in lep je tam zunaj svet!
L’Abbé Violone se je hrepenete ozrl kvisku k modrim gorﬂﬂ’
yZaka] me je Bog zapustil?!l¢
Zmerom isto vpraSanje in zmeraj isti odgovor dvojbe: >Poklican d
bil, izvoljen pa nisi.¢
Ta stavek se je zapi¢il vanj tako zelo, da je obé¢util telesne bole¢iné
Kaj, ¢e bi bil ta odgovor resni¢en?! 3
V tem trenutku je bilo zanj odreSilno to, da je nekdo trdd potrkﬂl
na vrata.
Stari vratar vtakne svoje momljajoce obli¢je v odprtino vrat: }HOW .
sieur* LAbbe, spoda] bi radi, da bi Vi prisli doli.¢ 1
Na vpraSujo¢i pogled gospoda Abbéja odvrne stari sluzabnik: ;;Nek‘!
gospodi¢na.« ;s
Abbé namrsi obrvi in rece: s»Hvala, pridem.« : i
Starec zaloputne vrata za seboj, toda precej vtakne spet noter 8 £
jeznariti obraz: »Mlada. Lepa.< !

4 Frane. — Beri: m’sjo — gospod.
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= Nestrpno skomigne Abbé rameni: sZe dobro, pridem.«
. Vrata so se hotela zapreti, pa so se spet odprla in znova zadoni
larjev glas: »Ima tudi otroke s sebojl¢
_Zdaj se domisli L’Abbé Violone. Tista uciteljica je pridla, za katero
!Bl Zupnik neke zakotne gorske vasi nekje poprosil dovoljenja, da bi
' Smela ogledati staro Skofovsko stolico z vsemi njenimi zakladi. Dal
- bil dovoljenje, da sme priti.
~ Pred cerkvijo se je zgrinjalo krdelo otrok okoli belega oblatila in
7.10g &rne sutane’. Ker sta oba stala v nasprotni svetlobi, ni mogel
(LAbbé Violone razloiti potez.
. >Bonjour®, Monsieur L’Abbé,¢ je zaslifal nato prijateljski prijazni
848, in nasproti mu pride ¢rna duhovniska suknja. Zdaj je mogel videti
"0Za pred seboj, to se pravi, e je pogledal k njemu kvisku.
; Vse odli¢no spostovanje, vsa ¢ast! Celo pogorje Jura nima tako pre-
e visoke jelke, ki bi strelo nase vlekla. Prvotna podoba mo¢i in
L 0rosti je ta skoraj grdi ¢lovek. Njegove spremljevalke Abbé ni pogledal,
“€globoko se je priklonil, na vljudno zahvalo mlade gospe ni nié odgovoril.
Toda sam je prevzel vodstvo, da jim razkaZe. Najprej tisotletno cer-
8 prekrasnim portalom® v najcistejSem romanskem slogu, z globokimi
, ki so bila okraSena z neStevilnimi lesenimi reliefi’. Otroci so
Vo poslusali razlaganje zvedenega Abbéja ter so si gorete priza-
i, da bi dognali podobnost oblik s katerokoli Ze znano retjo. Ko
"Abbé odprl vrata, so bili 3e tako prevzeti od zunanje svetlobe, da
IVa niso videli ni¢ drugega kakor ¢rno praznino z nekaterimi svetlimi
mi. Sele polagoma so se razpustili in prikazali obrisi stebrov, klopi
Pa starih oseb, ki so se prestraSene predramile iz spanca in zdaj le
teZavo iskale konee svojih molitev. Konino so staréki in starke vstali,
ej so za hip neodloCeni obstali, nazadnje se pa radovedni pridruzili
om. Bilo je vendar enkrat spet kaj drugega in naposled je bilo
darle v cerkvi videti kaj novega, Cesar Se niso bili poprej nikoli opa-
ali. Bile so podobe, izrezljani in naslikani svetniki, klopi s svojimi
®lépimi lesenimi okraski in kaj Sele pridiZnica; veliko, veliko ljudi jo
elalo celo Zivljenje, da je bila dovrSena. »Umetnina,¢ je dejal tuji
K, »ki je edinstvena na svetu.c :
Ker je bila cerkev posvefena svetemu nadangelu Mihaelu, je bilo
L baldahinu videti angela prekonaravne nadtlovedke velikosti, s sulico
OrozZenega, ki je pahnil v globotino neko postavo, katera je bila napol
J napol vrag. Nadangelova noga je stala na tilniku svojega protivnika,
Ova sulica se je spodaj pod iztegnjeno roko poSasti zapitila v prsi.
ako se je kremzil ter pacil ta hudobec ob robu prepada! Jezik je
in obenem Skripal z zobmi. Otroci so bili kar trdi od ob&udovanja.
L’Abbé Violone je bil tolikanj nepreviden, da je pripomnil, da se
Umetniska zamisel Se veckrat ponavlja v izrezljanih okraskih klopi.
Zdajei so 3li otroci v cerkvi iskat vraga. Nekega maltka, ki so ga
0 iskali, so naposled nasli zadaj za klopjo, kjer je klefal pred tak3no
obéevo podobo, zelo marljivo se je trudil, da bi vsaj jezik pomolil
Nkaj in obenem zadkripal z zobmi. Od napora je bil rde¢ kakor
n rak.
»Kakor kak odrasli,c se je smehljal stari Zupnik.
(Dalje prihodnjié.)

* Sutana, francosko xiaano: soutane (beri: sutan) = duhovnifka suknja.
~ ® Franc., beri: bonZiir — dober dan.
" Portal — umetno zidan sprednji vhod.
- 7 Relief = vzbokla podoba.
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P. KRIZOSTOM:
Oaza miru

Prejeli smo zopet pismo naSih poZrtvovalnih sester franciskan
misijonark Marijinih iz IIllSl]DIlbke pokrajine Tcentu. Iz njihov
porocila posnamenmn, da njih delo ni brne¢ bron in zvone¢ zvonec, tem
kleno zrnje, ki je Ze obrodilo in %e vedno rodi Eudovito lepe sadoV
Poganske duSe se zbujajo k nadnaravnemu Zivljenju in se v sveti ljube#
oklepajo Kristusa. ;

Prav posebno pa me je razveselila vest, da so si postavile nase s
ze tudi novicijat za oblatinje. Stiri fotografije, ki jih priobéujemo v p
joti &tevilki »Cvetjac nam dovolju]e]o skromen pogled v ta »zaprti vI¥
v to skrivnostno svetiste, kjer Ze cvete redovno Zivljenje domaink —
to v osrfju povsem poganskega mesta.

Na praznik sv. Filipa in Jakoba je vstopilo v »novicijat oblafill
prvih enajst postulantk, ki hite zdaj po raznih stopnjah redovnega Zivljen
proti vzviSenemu cilju — apostolatu. S sveto molitvijo, s premisljevan]é®
in vednim zatajevanjem se pripravljajo na svoj misijonski poklie. Prisrc®
obrede preobleke je izvrsil sam apostolski vikar, ki je blagoslovil
poslopje in vrt. Po kongani slovesni masi se je pritelo v novicijatu
lijenje, ki je do picice slitno Zivljenju novicijatov fran¢iSkank v
delih sveta. :

Novinke se lepo vrste pred izpostavljenim Najsvetejsim, opravlj
vsakdanja gospodm]ska dela, s posebno vmemo pripravljajo hostuB
svete za vet cerkev v Tcentu in skrbijo za cerkveno perilo. Dela ;nn P
nikoli ne zmanjka.

Med novicijatom in samostanom sv. Mihaela so postavile fran¢iskan;
bolnifnico in Zupnijsko 3olo. Tako imajo mlade novinke pred seboj toris
svojega bodocega dela.

Hvala Bogu! Vse kaze zelo, zelo dobro. Kak$na tolazba za mi
narke, ko vidijo pred seboj Ze dozorevajoce delo svojih rok. Ljub
sejejo — sadovi ljubezni so najlepsi. O¢e FranciSek jim je vzornik s §
serafinsko ljubeznijo. Karitativno usmerjene pridejo do srec, srca se VI¥
mejo za Kristusa, ga vzljubijo s celim srcem — od tod potem tako b o
evharistitno Zivljenje novoizpreobrnjenih.
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T

vesti.

V francisk. samostanu v BreZicah
fumrl p. Friderik Saller.
se je rodil 22. februarja 1880
Ljubljani. 29. avg. 1895 je stopil v
ifkanski red. 24. decembra 1901
_n&prawl slovesne obljube ter bil
* avgusta 1902 posveden v masnika,
' doviSenih bogoslovnih Studijah je
val kot kaplan in katehet v
samostanih naSe provincije: v
Wljani, Mariboru, pri Sv. Trojici v
“Ovenskih gorlcah itd. Veckrat je
ljal tudi sluzbo samostanskega
ja. — V fran¢iskanskem samo-
“lu Marija Nazaret je dne 7. de-
ra umrl samostanski tretjered-
(I Egidij Mernik. TImeno-
il je bil rojen 19. januarja 1876 v
jah. Po dolgoletnem sluzbova-
Iy samostanu v BrezZicah, je dne
diuarja 1925 vstopil v franciskan—
. Ted ter je 20. aprila naslednje
napravﬂ obljube. Po poklicu je
ar in res zelo dobra dusa. —
rajnima sobratoma naj sveti
Iu¢, ter ju toplo priporotamo
lltev

cerkev Kristusa Kralja v Rimu.

Na binkostni ponedeljek je bila slo-

0 posvedena nova cerkev Kristusa

v Rimu. LezZi v blizini Monte

in je bila izrotena v oskrbo du-
“likom druZbe presv. Srca Jezuso-
Cerkvena kripta, ki je bila po-
e spommu padlih vseh narodov,
%Bto]ala Ze za casa Benedikta XV.
Vo gornje cerkve so morali vsled
ikan]a denarja preloziti, Sklad
vo je ustanovil papeZ Bene-

PO SVETU

0

dikt XV. leta 1920, ko je bil poloZen
temeljni kamen, nadaljnja sredstva pa
so zbrali italijanski akademiki. Naérte
za zidavo cerkve je napravil arhitekt
Piacentini v zmerno modernem slogu,
kateremu je pridejal stolp.

Nove izkopine v Sveti deZeli.
Izkopine, katere je vrSila lansko
leto kustodija Svete deZele in frandi-
Skanski institut za proucavanje sv. pi-
sma od 13. julija do 21. septembra na
gori Nebo, so prinesle prav lepe uspe-
he. Na vrhu Siaghah, ki so ga mnogi
uéenjaki zaznamovali kot prostor, s
katerega je Mojzes pred smrtjo gledal
v obljubljeno deZelo in kjer so ro-
marji od 4. do 6. stoletja na grobu
Mozesovem molili, je bila odkrita
stara bazilika z dvema kapelama in
preddvorom iz stebrov. Posebno vred-
nost imajo deloma zelo dobro ohra-
njeni in v slikah zelo originalni mo-
zaiki na tleh, zlasti v prezbiteriju. Iz-
kopavanja vodijo profesorji franci-
Skanskega zavoda za proucavanje sve-
tega pisma, ki je nastanjen pri cerkvi
Gospodovega bitanja v Jeruzalemu.

Kako obsojajo ruske katoliske duhov-
nike.

Kadar ruska sodista obsodijo ka-
kega katoliskega duhovnika, rabijo
vsaj zaradi videza neko pravno pod-
lago. V ta namen jim dobro sluZi pa-
ragraf 61. njihovega kazenskega zako-
nika. Ta paragraf obravnava medse-
bojno podporo in obéevanje z medna-
rodno burzuazijo. Kot najbolj vidno za-
stopnico mednarod. burZuazije seveda
smatrajo katoliSko cerkev. Na podlagi
tega paragrafa z lahkoto obsodijo vsa-
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kega vernega katolicana in Se bolj
vsakega duhovnika, ki je €lan katoli-
ske svetovne hierarhije.

Kulturni boj v Mehiki.

Tudi sin starega in znanega prega-
njavea kristjanov Elije Kalesa, po
imenu Rudolf Kales, hodi po stopinjah
svojega oCeta. Zapreti je dal vse cer-
kve svoje drZzave Sonore, kjer je po-

glavar, in pregnati je dal vse dul
nike. Rimski dnevnik Osservatore®
mano spominja pri tej priliki na kral
slavo Neronovo in na Zivljenje pF
kristjanov v katakombah, ki se je ¥
hitro kon¢alo. Enako, zagotavlja
rimski Casopis, se bo porusila #
slava Rudolfa Kalesa in Zivljenje
hiskih kristjanov v katakombah §
spremenilo v enako slavno svobo

P. ANGELIK: ?
Beseda bozja in zivljenje
»Bodite torej usmiljeni,
je tudi vas Oée usmiljen.« (Lk 6,

kakor.

v

Lepo je nasicevati lafne, pa ni¢ manj lepo ni tolaZiti tiste, ki
lakoto duha.

Lepo je oblaéiti gole, pa ni¢ manj lepo ni &loveku, ki ga je
menovala javnost s sramoto, pokazati vsaj usmiljeno srce.

Lepo je prenolevati tujce, toda lepo je tudi pokazati odprto S
¢loveku, ki ga je druzba zavrgla.

Lepo je stre¢i bolnikom, pa ni¢ manj lepo je, zdraviti sréne ré

Lepo je spremljati rajne za pogrebom, pa 3e veliko lepSe je mrtv
obuditi k zivljenju iz globokega spanja greha.

Marsikoga je svet napravil zelo ubogega, ker mu je vzel Boga.
mu zopet Njega in dal si mu vse. Pojdi k takim zapu¥fenim in vrni nj
ki so najbolj ubogi med ubogimi, zopet Boga. :

S svojo besedo, z zgledom, z molitvijo in s Sirjenjem dobrih ¢&a
pisov in z vsemi sredstvi, ki ti jih narekuje ljubezen, vrni Bogu in Cer
odtujenemu ¢loveku zopet Boga. S tem bos postal najveéji dobrotnik nj
in vse Cloveske druzbe.

V precepu med »mesom in duhom, ki sta si vedno masproina
seboj«, se tu tako rekoé Zenemo med dobrim in zlim, med Bogom
svetom. K zlu nas sili narava, k Bogu nas vlece milost, ki celo najve
gresnikov mikoli ne zapusti popolnoma, kakor tudi poZeljivost nikoli
neha vznemirjati najbolj praviénih, Cigav plen bo v tem strasnem b
postala nasa dusa? >Vemo namreé,« pravi sv. apostol, »da vse stvars
vzdihuje in $e vedno trpi v porodnih boleéinah. Pa ne le ono, ampak
mi, ki imamo prvine Duha, tudi mi sami pri sebi zdihujemo in cakt
posinovljenja, odredenja svojega telesa.« Sreéni dan! In kdaj pride? K
bomo uZivali dragoceni mir neizpremeljive ljubezni? Lamennai

Kdor ni sam svoj gospodar, je v veliki nevarnosti: sleherni lre
je na tem, da pade. Treba si je uriti voljo, brzdati silo svoje domi
ki potegne dufo s seboj, srce in njega Zelje podredili neomajnemu pr:
Toda kaj bomo napravili, ubogi slabotni ljudje, ce nam nihée ne pom
in nas ne podpre? Sami iz sebe ne moremo niéesar. Gospod je nada e
moé: hoéemo ga torej klicati z zaupanjem, hoéemo ga meprestano kli
»Molitev poniinega cloveka prodira oblake.« Lamenna

24



EVHARISTICNI 28759

KONGRES 1935

Katoliskim vernikom v Jugoslaviji!
V smislu sklepa katoliskih skofov v Jugoslaviji vas najtopleje vabimo

Il. evharistiéni kongres,

3 ki se o za vso kraljevino vrsil v Ljubljani v dneh 28., 29., 30. junija 1935.

Pridite, da skupno izpri¢amo svojo vero v Boga in Gospoda naSega

+ ¥ Ppresvetem ReSnjem Telesu!
- Pa sedanji tas, ko je na svetu tako malo miru, sréne zadovoljnosti
- in tihe srece, a toliko negotovosti, temnih slutenj in mraénih skrbi, ali
" W kaj malo pripraven za tako veliko zunanje slavie? A vprav sredi tezav
WM tegob teh tezkih dni stoji nad OdreSenik Jezus Kristus kakor neko
- Med trpedim ljudstvom ter nas vse, ki so nam oéi kalne od skrbi in usesa
- Magludna od tarnanja, ljubeznivo vabi: »Pridite k meni vsi, ki se trudite
- 0 ste obteZeni, in jaz vas bom poZivil« (Mt 11, 28).
B Slusajmo ta sladki glas, ki nam obljublja olajSanje in mo¢, zberimo
el kakor ovee okrog svojega Dobrega Pastirja in s sv. Petrom vdano
- ecimo; »Gospod; h komu pojdemo? Besede veénega Zivljenja imas in mi
- Yerujemo in vemo, da si ti Kristus, Sin boZji¢ (Jan 6, 68—69). Slej ko prej
- & resniéno, da je tudi v ¢asnem oziru reSemje narodov le v Kristusu,
- Odregeniku sveta, Zakaj »srecno ljudstvo, ki mu je njegov Bog Gospod«
- (Ps 32 12).
- To sreto iS¢emo sebi in svojemu narodu v krizi nasih dni. Nagli jo
_"j;bO{'llo le pri Kristusu. Kajti ni toliko krize kruha, saj ga je v obilju. Ni
- loliko krize dela, saj nas delo povsod kli¢e. Kriza du$ je, zato nered in
9 kriviéni obilici stradez milijonov. Kriza du$ je, zato needinost, nemir
. ';'h sovrastvo. Iz krize du$ vodi le en izhod. Oni, ki je ob sebi dejal: »Jaz
- %8m pot, resnica in Zivljenje« (Jan 14, 6).
- Kristus v presvetem ReSnjem Telesu je naSe Zivljenje. Iz njega
. Ajemamo pogum v teZavah, veselje v preskusnjah, upanje v brezupu,
- Yeliko vse premagujoco ljubezen do Boga in do bliznjega. Iz takdne lju-
1 i vzklije mir v narodu in med narodi. Iz tak3ne ljubezni se bo nasla

Prava mo¢ v tolikeri bedi in prava resitev zamotanih vprasanj.
] Moramo in hofemo pripomagati, vsak po svojih mo¢eh, da se sve-
_ h"ma stiska olajSa vsaj v nasem narodu in to po Jezusu, nasem edinem
: R'ﬁltelju. Zato pridite vsi, ki verujete v Jezusa Kristusa, v presvetem
E RBﬁniem Telesu med nami Zivetega. Vabimo vse stanove, predvsem vse

delovne stanove, ki jih je teZa nadih dni najbolj zadela, da v
- "®Zusu najdejo pot iz stiske. Vabimo katolifko inteligenco, da
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v Jezusu najde resnico sredi sedanjih zmot. Vabimo zlasti mladino
v Jezusu najde Zivljenje, pravo, lepo in osrecujote. Pridite, p
dimo Jezusu, naSemu OdreSeniku, zmagovito slavje! Pridite, poklon
se v molitvi in ljubezni nasemu Bogu, ki ima svoje bivalise med na
Pridite, zdruzimo se z Jezusom, ki je kruh Zivljenja, zedlnlmn'

po Njem v medseboyn ljubezni in v trajnem miru!
Ze sedaj pa pripravljajmo svoja srca z molitvijo, sv. dantvijo
zrtvami na velike dni kongresa, da bodo res dnevi, ki po presv. Evharl
stiji odprejo naSemu narodu vire nadnaravnega Zivljenja v blagoslov nas

domovini.

V Ljubljani, na praznik Kristusa Kralja 1934.

+ Dr. Gregorij RoZman,
Skol ljubljanski.

Za lavantinsko Skofijo se je 26.
septembra osnoval lavantinski skofij-
ski odbor za Evharistitni kongres v
Ljubljani. Predseduje mu mil. g. dr.
Franc Cukala, st. dekan, podpredsed-
nik mu je st. kanonik dr. Joze Mirt,
tajnik Franc Kolene, blagajnik rav-
natelj Fran Hrastelj, referat za pro-
pagando je sprejel g. Kramberger, v
odboru pa je tudi g.inz. Muri, ured-
nik »Slovenca¢. Odbor ima svojo pi-
sarno v Mariboru, Slomskov frg.

Po vseh deZelah Jugoslavije je
zanimanje za II. jugoslovanski Evha-
ristini kongres v Ljubljani zelo ve-
liko. Ljubljanski Pripravljalni odbor
je dobil porotila iz Dalmacije, iz
Hrvatske, iz Bosne in iz Srbije od-
koder pisejo, da je verno ljudstvo z
veseljem sprejelo novico, da bo leta
1935. v Ljubljani Evharistiéni kon-
gres za vso Jugoslavijo. Tudi Sloven-
ci v Zagrebu in Beogradu so se pri-
¢eli Ze pripravljati, prav tako tudi

+ Josip dr. Srebrnié,

Skof kriki, predsednik stalnega odbor:
za evharistitne kongrese. !

katoliski Slovenci in Hrvati v I
zemstvu.

V Belgradu se je ustanovil
pravljalni odbor za belgrajsko
sl-:r:-fuo Ta odbor bo vodil vso Ofe
nizacijo in pripravo za Evha
kongres v Ljubljani. Odbor ima §
jo pisarno v ulici Jovana Ristiéd
20. Predseduje mu konzultor o. Pé

maz Ulaga, odvetnik g, Joslp Z8
vié, industrijalec g. Edvard Z
Slovencev dopisnik g. Josko K
Zbirajte darove! Evharisti¢ni
gres in priprave zanj bodo mné%
veljale. Zato katoliskim vernikl
toplo priporotamo, da po moZzn¢
kaj darujejo, da bo slovesnost Kri¥
sa Kralja v Ljubljani leta 1935
bolj velicastna in za vso Jugkar
posebno pa za nas Slovence .
bolj &astna. Darovi naj se pogiljajo.
Upravo Cvetja v Ljubljani, Mé
trg 4.



DR FR. W. FOERSTER — F. T.:
Pregnani kralj
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B Ce natantneje opazujete nekatere ribe ali polipe, boste videli, da
Uiso pray za prav ni¢ drugega kakor plavajoci Zelodei, ki imajo spredaj
;:a 0 odprtino za poZiranje in zadaj ter vniz nekaj plavuti, da veslajo
lﬁﬁe Poganjajo za plenom. Ce ste to opazili, boste prav tako videli, da -
- 2 Zivalj in pti¢i niso prav za prav ni¢ drugega kakor tekajoéi in leted
#lodf;i — zakaj vse lepe pritikline imajo konéno le namen, da zgrabijo
Plen in ga privabijo in se neopaZeno prikradejo k njemu. Vidite n. pr.
@ 7 njegovim kraljevskim vedenjem — Cemu bistri pogled, silni kljun,
sfomne peroti in mogotne lovke? Vse sluzi Zelodeu. In vse dnevno delo
na) e posvefeno polnjenju Zelodca. Mar mislite, da 3teje on za svojo
~410g0, po nebu lepo kroziti v razvedrilo hribolazcev?

Tudi &lovek v divjem stanju ni dosti boljii od plezajotega in potujo-

4 Zelodca. Vse njegove kretnje in vsi njegovi glasovi so namenjeni la-
gt 10 Zeji. Otrok je kri¢et Zelodec. Razlikujemo potemtakem plavajode,
. ‘ajote, letele, plezajote in kridele Zelodce. Zelodec je neomejeni go-
MBI, ki vsemu ukazuje, kar tod leze in gre.

~ Vsekakor naletimo v@asih Ze v Zivalskem svefu na majhne odpore
- . Per golo sluzbo Zelodeu — v skrbi starSev za svoje mladice; ali to je
S€le] samo kratek ¢as in po veéini tiste mesece, ko je tu dovolj hrane za
V8¢ dele,

o Pri &loveku pa stasoma nimamo samo boja, temveé pravo odstavitev.
ovek gradi trajno obCestvo s svojimi bliZnjimi — in tedaj mora misliti
i € in se nanje ozirati pri vsem, kar dela — zakaj drugace ga pahnejo
. Svoje srede. Tedaj pa spozna, da Zelodec ni sporazumen s temi oziri,
Wve¢ kljubovalno terja svojo pravico, da ga vedno polnijo, tako kakor
2 teva, Saj bi nateloma bilo njemu samemu v prid, da se prilagodi tem
<rom, ko vendar na ta natin tudi zanesljiveje doseZe svojo pravico —
adﬂ Zelodec paé¢ ni tako daljnoviden — kruli paé, kakor hitro je prazen
- " 5S¢ takrat ne meni za nobene ozire. To je ¢loveka vetkrat spravilo v
- UujSe neprilike. Zelodee mu je ukazal, naj iz kofe svojega soseda
- Ukrade kotruna, in storil je in so ga malone ubili. Potem mu je Zelodec

L3
v

edal pojesti kruh, kar ga je bilo v ko¢i, in zraven piti mleko. Tedaj
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so jokali njegova Zena in otroci in to mu je trgalo srce. In nazadnje o
1e zelodec celo velel, ubiti v gozdu prijatelja, da bi se polastil nb ki
je bil ta ujel. Ko se mu je pa ubiti s krvavim elom sleherno no¢ pris#
zoval v sanjah, ga je slednji¢ minilo potrpljenje in zdruzil se je s som s
niki, da bi Zelodec pahnil s prestola in na njegovo mesto posadil glavg_
ie vse opazovala in primerjala in ukazovala samo tmlne dobrine in s #
najvisje ministre izbrala sotutje in bamopremdgovan]e Potem ko 10
postavljena ta vlada, je ¢lovek mislil, da lahko mirno spi. Toda tu S€¥
bil prevaral. Odbta\fljem kralj nepreatduo sedi ob meji na prezi in ol
vsak trenutek, da bi zopet razgrajajo¢ vdrl. Le sami pri sebi opazul*s
kako malo trdna je Se nova vlada Neprebtano snuje pregnani vladm' i

slas¢i¢arjem, ki ima takrat vendar najve¢ prometa, ko zelodee k _
sam. Da, videti je nasi glavi, da je samozvanka, ki kl;ub dobri volji s ¥
ume brezskrbno gospodovati, medtem ko se selodec Se vedno po! -
rojeni gospodar in nas vedno spominja, da je vladal Ze tisoce let in
se ne more znajti v drugem polozaju.

Koliko Se vedno storimo njemu na ljubo’ Preplramo se s svoji¥
brati in sestrami zaradi najve&jega kosa potice, jezimo svoje starSe % "_‘.—-
ledovanjem, zapravljamo ljubezen svojih prijateljev z latnim vedenjé®
skoparimo, samo da lahko staremu kralju posljemo prav veliko Ziveza &
mejo — z eno besedo, v€asih se bijeS po Celu in vprasujes: Ali sem I¥
¢lovek ali tudi samo lzprehalajoc se zZelodec? '

In ¢e zdaj Sele na to pOIIllbllmo, koliko silnih oklopnic in torped®y
grade narodi za medsebojno ograZanje in izpodrivanje in kako motne*
slabotnejSemu trga deZelo, ali se potem ne zdi, ko da je ¢lovek za razis®
od lete¢ih in lazeCih Zelodcev samo oboroZen Zelodec? Resni¢na veli@i®
kakega naroda se meri po tem, ali je pri njem glede deZelnih zakonoV %
oblevanja z drugimi narodi odlo€ilnejsi in vplivnejsi Zelodec ali duh. SH
rimski narod je sel nesre¢no po zlu zbog vlade Zelodca. Gotovo ste Ze 8
sali o pojedinah bogatinov iz tlstega ¢asa, ko so ob koncu obeda u?
bljuvalo, da bi lahko zadeli zopet iznova. Ce kdaj pride tako dale& ¥
narod izgubljen, saj vendar zna Zelodec prav tako malo voditi narod_
pravi poti, kakor ume ladijski kuhar pravilno krmiti ladjo.

Eno je gotovo: prav v vasih letih se odlodi, ali boste v svolem
lienju spadali med hlapce starega renfeéega samovladarja iz davnin
pa boste podloZniki modrega kralja z vedrim Celom. Gotovo je laze
pod starim, zakaj novi je preodli¢en, da bi snubil zase — toda pre
nemu kralju ni mar ne laZi ne groznje in ne prevare, da bi vas ujel. A8
odprite o€l in bodite oprezm! Najejte se do sitega in privoséite si — 10
vsaka neljubeznivost, ki jo zagresite zavoljo Zelodea, vsaka neskrom
in vsaka laz, ki jo tvegate zaradi njega, vsaka zavist, ki ji daste, da
rodi iz nagnjenja do njega, vsaka Se tako neznatna grdost njemu v P&
vas proda pod njegovo vladarstvo, in kogar stari gospodar drZ, ga ol
izpusti spet zlepal s

Cilj élovekov je, da si tu na zemlji pridobi lep in plemé™,
wnacaj, to je popolnost, kolikor je éloveku mogoéa — o
groba pa veéno blazenost. Telo mora éloveku sluziti, da ta O
doseze, ker je telo orodje dude. Clovek namreé je dele po @
¢lovek. Ako telo — orodje svojega gospodarja — duse ﬂoée '
sludati, ga mora dusa krotiti z zatajevanjem in postom. K
rokodelec ljubi svoje orodje in pazi, da ga ne pokvari, enée
mora clovek ljubiti svoje telo. Ne sme mu odreéi, kar potred"™
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da mu ne Skoduje na zdravju ter ga s tem pokvari; ne sme mu
dovoliti preveé, da telo in njegova pozeljivost ne dobi gospo-
stva nad duso. Zatajevanje in post se morata uporabljati kot
zdravilo, ki ga ne sme bili preveé ne premalo, drugaie zdravju
$§koduje. Clovek namrec, kakor pravi sv. Bernard, ne Zivi, da bi
jedel, ampak jé, da Zivi.

L TIHAMER TOTH' — F. 1.
Regul v Kartagini

_ Kartagina je odpravila v Rim poslance, ki naj bi prosili za mir. Za
D teh odposlancev so izbrali Regula®, ujetega Rimljana, ki je moral
da se vrne v jelniStvo, ¢e bi njegovo poslanstvo ne uspelo. Lahko
lis, kako je bil prevzet, ko je zopet videl svoj ljubljeni Rim! In
_bi bil ostal tudi doma, ¢e bi bili sklenili mir.
In ves, kaj je storil?
Kar se je dalo, je govoril za nadaljevanje vojne; in ko mu je drZavni
‘Prigovarjal, naj ostane doma, ko ga vendar ni¢ ne veZe prisiljena
24, je odvrnil: »Na vsak nadin torej hoc¢ete, da postanem neposten?
Or0 vem, da me ¢aka mutna smrt, ¢e se vrnem. Toda kako majhna
1a v primeri s sramoto brez¢astnega dejanja! Naj tudi bom ujetnik Kar-
“nov, svoj rimski znacaj hotem ohraniti neomadeZevan. Prisegel sem,
'8¢ vrnem. Svojo dolZnost bom izpolnil. Drugo prepustite bogovom!«
se je v Kartagino in usmrtili so ga med straSnimi mukami.
To je bil rimski znacaj.
KakSen pa mora tedaj biti krianski znataj?!
Da bodi vsak ¢lovek bogat ali ufen, ne moremo zahtevati; tudi ne,
di vsakdo slaven; eno pa lahko zahtevamo od vsakogar: da bodi
djen!
-~ Malokaterim. je dano osvajati deZele. Toda osvojiti najbogatejSo de-
9, kraljestvo duse, je tako sveta in vzviSena naloga, da ¢aka prav sle-
ega cloveka. Slehernega c¢loveka! Mnogi ne store tega. Ampak i,
8in-— ali ne? — ti bos storil!
A znataj ni glavni dobitek, ki ga brez zasluZenja zadene$ v loteriji.
acaj ni odlitno ime, ki ga d0b1§ z rojstvom — brez napora. Znacaj je
‘_’ resne samovzgoje, trde borbe, moSkega duSevnega boja. Ta boj
fa dobojevati vsak sam s seboj.
Ka; pomeni to, zdaj nemara Se ne moreS premeriti. Ko pa nekoé
om pade zastor tvoje duse, ki si se tolikanj prizadeval zanjo in
Pokaze dusa v svoji brezprimerni visokosti, bo$ ves ofaran vzkliknil,
je neko& Haydn® ob ponovitvi njegovega dela »Stvariteve: >M01
sem li jaz to napravil?¢
>Homines sunt voluntates,« za Ctudo kratko pove sv. Avgustin.
nost ¢lovekovo dolota njegova volja.« Cedalje bolj bo prodrlo spo-
‘hje, da se danasSnja Sola prevet enostransko ukvarja z razumom, do-
Preve¢ zanemarja razvoj znacaja, volje. Odtod tudi Zalostna ugoto-

! Polensi s to Stevilko bomo na tem mestu priobfevali prevod znamenitega pisa-
€ga dela »>Znalajc.
Mark Atilij Regul, rimski vojskovodja (iz 8. stol. pr. Kr.), je bil ujet v boju
4gino, takrat vaZnim mestom na severni obali Afrike,

oseph Haydn (1730—1809), nem#ki skladatelj.
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vitev, da je celo v druzbi odraslih dosti vet utenih glav kakor neupd
ljivih osebnosti. In vendar opora drZave ni znanost, temveé Gista nravne
ne bogastvo, temveé postenje, ne strahopetnost, temved znataj. 3

. Ta knjiga hofe vzgajati »znacajno mladino¢, teprav se zdi, ko
je danes svet na glavo postavljen, ko ginevajo volje kakor kuga
clovestvo, ko pri mnogih velja neznafajnost za umno sposobnost pr
jevanja in se zatajevanje nacel imenuje stvarna politika. Preobéutlji
imenujejo spoStovanje samega sebe, tezavnega dela se ogibljejo z
vorom, da je nemogoce, ker se vetina Zene le za udobjem in zaba:
Prav dandanes bi ta knjiga rada vzgajala mladino, ki ima neom?
znacaj, katere Zivljenjska nafela so jasna in trdna, katere volja se
strasi nobene teZave, katere telo in dusa sta zdrava. ;

Znactajno mladino potrebuje doba, ko kar mrgoli lahkomiselnezevy
jim ni mar nobeno dusevno vprasanje, katerim je edina skrb, kako
lahko prevarili uéitelja in izostali iz Sole, kdo je najnovejsi fi
zvezdnik in Kje se lahko dobro zabavas. In takSnih je toliko! In
malo je znatajnih fantov! Ta knjiga hofe dokazati, da so kljub vs
razumni ti posamezniki. Oni se zde tako veseli, tako brezskrbni, ti
pa s tezkim trudom bore na poti, ki kleSe zna¢aje — in vendar ti
knjiga prigovarjati, da se jim pridruzis, ker le tako je Zivljenje vr
zivljenja. »Cloveka stori njegova volja velikega in majhnega,¢
Schiller (Wallensteinova smrt'), in baron pl. Eoétvds, madzarski mislé
»Prava vrednost ¢loveka ni v mo&i njegovega razuma, temveé v mo
njegove volje. Kdor te nima, ga velike naravne sposobnosti le oslabe
skoroda ni bolj nesre¢ne, dostikrat celo bolj ni¢vredne stvari na zenl
boZji kakor velik duh, ki nima primernega znataja. ;

Spomladi gre kmet na polje in zamisljeno gleda po tihih brazd®
ko da bi hotel vpraSati: »Njiva, kaj mi da$ letos?¢ A njiva ga vpras
»Povej prej, kaj mi ti das?¢

Tako stoji tudi fant pred skrivnostnimi vrati Zivljenja, ki ga &
»Zivljenje, kaj mi das? Kaj me Caka?<¢ :

Toda Zivljenje vprasuje, kakor njiva kmeta: »Na tem je, kaj
da8! Kolikor delas, toliko dobis, in Zel bos, kar si sejall¢

Ta knjiga te hoCe seznaniti s pripomodki tega samovzgojnega d
Toda pomni, fant moj, da se ne bos varal: Ona paé¢ razkrinka sovraZr
ki te zalezujejo, pokaZe ti nevarnosti, navaja k mofem in sredstvom P
gumnega boja — toda boriti se moras sam! To duSevno dé
mora$ opraviti sam, ¢e hofeS postati znatajen fant.

Videl bos, da pot nikakor ni lahka. Dostikrat bo$ opazil, kako moc®
volje je treba, da smo v neprestanem sporu s svojimi majhnimi in veliki®
napakami in da nikoli ne sklenemo z njimi premirja.

Vendar pa: Jaz hotem! Hotem!

Kaj hotem?

Hotem zavladati svojim ¢utom in ¢uvstvom.

Hotem urediti svoje misli.

Hoc¢em najprej misliti in potem govoriti.

Hofem prej misliti in potem delati.

Hotem se uciti od preteklosti, misliti na bodo¢nost in zato kar
bolje porabiti sedanjost.

' >Wallensteinova smrt« je tretji del dramske pesnilve »Wallensteine, ki
napisal nem8ki pesnik Friedrich Schiller (17569—1805).
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fh Hotem delati z veseljem, potrpeZljivo trpeti, Ziveti znacajno Zivljenje
1 neko¢ — z upanjem na vetno zveli¢anje — mirno umreti.
2 Ali je Zivljenjski nafrt, ki bi bil vegji in bolj vseobseZzen? Ali je
- Smoter, ki bi bilo vredneje Ziveti za njegovo uresnitenje?

Naj bi ta knjiga veliko, prav veliko fantov pod-
;-P_il‘ala pritem visokem stremljenju!

Pax Mir in
ét bonum! vse dobro!
P ANGELIK:
l Kdor note na stara leta biti sam sebi in drugim v nadlego, kdor
198e tudi na stara leta, ko ne bo mogel ve® vrsiti svojega poklica, Ziveti

o Svojega dela, naj se vpiSe v Podporni odsek IIL reda.

Glavni pogoji za vpis v ta odsek so slededi:

Kdor se hote vpisati:

1. Mora biti ud I1I. reda ali se zavezati, da vanj stopi tekom petih let;

k) 2. se mora prezivljati z lastnim delom in ne sme biti odvisen od do-
Tote bliznjega;

3. ne sme biti star nad 55 let;

4. mora biti narofen na >Cvetje¢ ali se nanj naroditi.

Kdor potrebuje tiskovine za vpis ali Zeli kakega nadaljnjega pojas-
nﬂﬂ,. se lahko pismeno ali osebno obrne na »Podporni odsek III. reda
-V Ljubljani, Marijin trg 4¢ ali na >Zupni urad Marijinega Oznanjenja
-V Ljubljanic.

- 0d kod boste jemali denar za zidanje domov sv. Fran¢iska? Saj ¢e
ves denar viaknili v poslopja, ne boste imeli denarja za izplafevanje
- Pokojnin,

P Ni¢ se ne bojte! Ako bi bili dobro prebrali sploSne pogoje naSega
~ *odpornega odseka III. reda, bi lahko brali v 14. &lenu sledete: Cisti
- Prebitek varnostnega zaklada se porabi za namene III. reda, t. j. za
- "Omove sy, Franc¢iska itd.

V Podporni odsek vplatujejo Clani III. reda svoje mesetne pri-
SPevke. Ti mesetni prispevki tvorijo ustanovni sklad, ki ostane nedotak-
lien do smrti vsakega posameznega ¢lana, ki je vpisan v na3 Podporni
sek. isto naravno je, da te zneske ne drZimo doma, ampak jih na-
"'Bamo v hranilnice itd., da donasajo obresti. Ce je ustanovni sklad velik,
;" tem velje tudi obresti in te obresti tvorijo varnostni zaklad naSega
3 Pornega odseka. Iz tega varnostnega zaklada bomo placevali pokoj-
_.-“j"ﬁ vsem tistim, ki bodo prisli v leta starosti in onemoglosti. Ker pa so
4 9y ki Podpornega odseka zelo majhni, je &isto razumljivo, da se bo na-

g 0 ve¢ obresti, kakor pa jih potrebujemo za izplatevanje pokojnin. In
Eiﬁktegq Cistega prebitka bomo, te Bog da srefo, zidali domove sv. Fran-
da a itd. Vsakdo lahko iz tega vidi, da ni treba imeti nikakrSnih skrbi,
- "8 bi mogli priti kdaj v pladilne tezkote.
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Nove knjige

Erjavec I'ran: Zbrano Delo. Drugi zvezek, uredil Anton.Slot
njak. Ljubljana 1934. ZaloZila Jugoslovanska knjigarna. Cena 90 Din-

Ta zvezek Erjavdevih spisov obsega ‘opis domatih &etveronoznih
vali, zivali udomacenih po tujih krajih in divjih &etveronoznih Zivali. >
obsirnem Erjavfevem delu stoje — kakor lepo piSe urednik — Dom
in tuje Zivali v sredi vsega. Tukaj se je, kakor v Zaris¢u zbrala in se Zil
v pre¢udovito lu¢, ki je obsvetila najiemnejSe strani Zivljenja na zemk
velika Zivljenjska in strokovna izkusSnja ter umeinostni dar prikazovan
in pripovedovanja.« Knjiga spada v sleherno slovensko hi3o, je najle
ctivo za preprostega in izobraZenega, mladega in starega éloveka.

Misko Kranjec: Pesem ceste. Ljubljana 1934. Zalozila Jug®
slovanska knjigarna. Cena vez. 55 Din, kart. 45 Din. 43
Nesporno je Misko Kranjec najvedji up naSega mlajSega lep€g®
slovstva. Pesem ceste je roman nezasidranega beradkega otroka, ki ¥
prosjatenju ne najde smisla Zivljenja, in niha med klicem potepuske KI¥i:
in teZnjo po lastni zemlji, ki bi ga prehranjevala. Knjigo toplo priporoéam‘."f‘

. |

Litanije in odpevi v Cast presv. Srcu Jezusovemu za mesan zbor_i!!g;
orgle. SamozaloZba. Udine 1934. ZloZil Laharnar Ivan. Prodaja »Kato_liggﬁ;-ﬁ
knjigarna¢, Gorizia. Cena 4 lire. Litanije so pevne, sicer nekoliko umetné =
a dosti preproste, Izmed odpevov, 20 po Stevilu, utegnejo nekateri P& =
narodeti. — Papir in tisk izboren. P. F. AL

Dve nagrobniei. Zlozil Lovro Hafner (1933). Samozalozba. Prodal®
Jugoslovanska knjigarna. Ti dve nagrobnici, pisani za moski zbor, St€
dober dodatek k naSi glasbeni literaturi nagrobnic, Da bi se le Zb“’
enkrat vsaj lotili novih skladb in opustili Zaganje vedno istih. Cena B!
navedena, vendar mora biti malenkostna, ker sta skladbi na pg‘l Rol" -
P. F. Ac

Zahvala za molitev

Prisréno se zahvaljujem sv. Judi Tadeju po devetdnevnici za 115“,] -_
sano prosnjo. — Roza Turk, Ljubljana. e
Iz upravnistva ! i{i
Upravnistvo lista tudi to pot opozarja cenjene narotnike, da je postné
poloZnice vsem prilozilo. Kdor je Ze ponovil narotnino, naj ga polozni¢® -
nikar ne moti. Morda je kdo drugi v njegovem okolidu, ki bi se rad &
rocil na na3 list, a mu je nerodno tistih 15 Din po nakaznici posiljati. Temt! |
naj jo izro¢i, pa bo dobro delo storil. Upravnistvu bi dalo prevet dqla 11“,;._
list bi se prevet zakasnil, ko bi moralo pri vsakem naroéniku sproti |
dati na to, ali je Ze poravnal narotnino ali ne, da ve, komu naj p
nakaznico, komu ne. Toliko v pojasnilo, da ne bo kakih pritozb gl
poslovanja uprave. : Ely

Vsem dragim naroénikom in vsakemu posameznemu mnogo boéifﬁw,ﬁ ; 3
veselia in sladkega svetonoénega miru, ter vsestransko sreéno, blagoslo?®
polno novo leto

‘.

deli urednistvo in upravnistvo »Cveffﬂ‘: _:'
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